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Настоящие руководящие принципы представления отчетности могут 
использоваться как в случае "представления первоначальных докладов", 

так и для обновления информации, содержащейся в предыдущих 
национальных докладах.  Странам, которые не представляли отчетность в 
последние два года, рекомендуется подготовить полный доклад.  Странам, 

которые в течение последних двух лет уже представляли данные, 
рекомендуется обновить и дополнить их доклады путем использования 

соответствующих разделов единой схемы отчетности. 
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  Введение 
 
 
 

 Настоящий пакет вспомогательных материалов призван помочь 
государствам при подготовке национального доклада о мерах, принятых в 
целях осуществления Программы действий Организации Объединенных Наций 
по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием 
и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, принятой в июле 
2001 года. Пакет вспомогательных материалов был подготовлен Программой 
развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) в сотрудничестве с 
Департаментом по вопросам разоружения Секретариата Организации 
Объединенных Наций (ДВРООН) и Институтом Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения (ЮНИДИР). 

 Он содержит краткий вводный раздел, посвященный мерам, принятым на 
международном уровне в целях борьбы с незаконной торговлей стрелковым 
оружием и легкими вооружениями, а также справочные материалы, 
посвященные Программе действий и процессу представления докладов. 

 Основную часть этого документа составляет комплекс руководящих 
принципов в отношении представления докладов, представляющий собой 
серию вопросов, сформулированных с учетом текста Программы действий, 
включая ссылки на соответствующие пункты Программы действий, и 
рекомендаций в отношении представления соответствующей информации. 
Далее следует шаблон доклада, который может быть использован при 
подготовке национального доклада. Затем приводится полный текст 
Программы действий. 

 Вопросы или комментарии по поводу процесса представления докладов 
об осуществлении Программы действий и просьбы об оказании помощи 
следует направлять в Группу по вопросам стрелкового оружия и 
демобилизации, входящую в состав Бюро ПРООН по предотвращению 
кризисных ситуаций и восстановлению: poa-reporting@undp.org, тел.: +41 22 
917 8311. 
 
 

 1. Программа действий 
 
 

1.1 История вопроса 

 Принятие Генеральной Ассамблеей резолюции 50/70 B, озаглавленной 
«Стрелковое оружие»1, стало поворотным пунктом в работе Организации 
Объединенных Наций над вопросами, касающимися стрелкового оружия и 
легких вооружений. Эта резолюция привела к созданию двух групп экспертов, 
которые подготовили доклады в 1997 и 1999 годах (A/52/298 и A/54/258). 

 Позднее Генеральная Ассамблея в своей резолюции 54/54 V от 15 декабря 
1999 года постановила созвать Конференцию Организации Объединенных 
Наций по проблеме незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 

__________________ 

 1 Другими соответствующими резолюциями и документами Организации Объединенных 
Наций, опубликованными до проведения Конференции 2001 года, являются: 
A/RES/49/75 G, A/RES/52/38 J, A/RES/53/77 E, A/RES/54/54 V, A/52/298 и A/54/258. 
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вооружениями во всех ее аспектах, которая состоялась в Нью-Йорке 9-20 июля 
2001 года. Эта конференция ознаменовала собой поворотный момент в 
международных усилиях по борьбе с незаконными стрелковым оружием и 
легкими вооружениями. 

 После двух недель обсуждений участники Конференции приняли 
Программу действий Организации Объединенных Наций по предотвращению и 
искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней (Программа действий). 

 В своей резолюции 56/24 V Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных Наций приветствовала принятие Программы действий и 
призвала все государства осуществлять ее. В последующих резолюциях (57/72 
и 57/241) была вновь подчеркнута важность скорейшего и полного 
осуществления Программы действий. 

1.2 Цели 

 В Программе действий государства обязуются принимать на 
национальном, региональном и глобальном уровнях различные меры по 
сдерживанию незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями (СОЛВ). Государства обязуются также укреплять свой 
потенциал в деле борьбы с незаконной торговлей стрелковым оружием и 
легкими вооружениями в ее различных аспектах. 

 В Программе действий охвачены следующие области: 

 • создание национальных контактных центров и национальных 
координационных учреждений; 

 • законы, положения и административные процедуры; 

 • режимы уголовной ответственности; 

 • управление запасами и обеспечение их сохранности; 

 • контроль за экспортом, импортом и передачей и их регулирование; 

 • брокерская деятельность; 

 • маркировка, отслеживание и ведение учета; 

 • разоружение, демобилизация и реинтеграция бывших комбатантов; 

 • оказание помощи и международное сотрудничество в решении 
различных вопросов и рассмотрении различных аспектов, связанных 
с незаконной торговлей стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах. 

 
 

 2. Последующая деятельность и представление докладов 
 
 

 Последующая деятельность имеет существенно важное значение для 
эффективного осуществления Программы действий. В рамках этого процесса 
государствам рекомендовано ежегодно обмениваться информацией в виде 
национальных докладов. В частности, в Программе действий содержится 
просьба к Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 
собирать и распространять через Департамент по вопросам разоружения 
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данные и информацию, предоставляемые государствами на добровольной 
основе и включающие в себя национальные доклады о ходе осуществления 
этими государствами Программы действий (раздел II, пункт 33). 

 Государства могут использовать эти доклады для того, чтобы отразить в 
них новые события, связанные с процессом осуществления, а также любые 
сохраняющиеся трудности. Большинство государств уже взялось за 
выполнение этой задачи, связанной с обменом информацией, и подготовило 
национальные доклады об осуществлении Программы действий. 

 Перечень представленных национальных докладов можно найти на 
следующем веб-сайте: http://disarmament.un.org/cab/salw-nationalreports.html. 

2.1 Последующие события 

 • Первое созываемое раз в два года совещание государств, июль 
2003 года 

  Встреча государств и межправительственных, международных и 
неправительственных организаций для обзора прогресса, достигнутого в 
осуществлении Программы действий. 

 • Первое созываемое раз в два года совещание государств, 2005 год 

  Вторая встреча государств и межправительственных, международных и 
неправительственных организаций для обзора прогресса, достигнутого в 
осуществлении Программы действий. 

 • Конференция для обзора прогресса, июнь или июль 2006 года 

  Встреча государств и межправительственных, международных и 
неправительственных организаций для проведения всестороннего обзора 
Программы действий и оценки прогресса, достигнутого в ее 
осуществлении. 

 • Региональные события 

 Конференции, семинары и другие встречи, организуемые для 
правительств и международных и неправительственных организаций. 

 Государствам рекомендуется представлять свои национальные доклады к 
июню каждого года, а также представить их по крайней мере за три месяца до 
проведения созываемого раз в два года совещания 2005 года и первой 
конференции по обзору прогресса 2006 года, с тем чтобы предоставить 
Секретариату Организации Объединенных Наций достаточно времени для 
перевода и распространения документов, которые будут обсуждаться на 
заседаниях (перевод только на английский язык). 

2.2 Содержание докладов 

 Национальные доклады предоставляют государствам возможность 
оценить меры, принимаемые на различных уровнях различными органами 
государственного управления. Процесс представления докладов обеспечивает 
также возможность провести обзор успехов и выявить области, в которых 
может существовать потребность в дальнейших действиях или в помощи. 

 Особо сложной задачей в процессе подготовки доклада является сбор 
информации из различных министерств, ведомств и учреждений, отвечающих 
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за различные аспекты борьбы с незаконной торговлей стрелковым оружием и 
легкими вооружениями. Сбор данных требует много времени и часто сопряжен 
с различными трудностями, однако он открывает также возможность для 
повышения уровня координации и сотрудничества между различными 
правительственными ведомствами. 

 Чем более полной и всесторонней является предоставляемая информация, 
тем более полезным является доклад. В то же время доклады должны быть 
краткими и содержательными. Поэтому государства могут выбрать вариант, 
позволяющий дополнить их доклады приложениями в виде таблиц или 
перечней с изложением соответствующих подробных данных. Ниже 
приводятся примеры дополнительной информации, которую можно прилагать 
к докладам: 

 • перечни конфискованного или уничтоженного оружия; 

 • сводные таблицы с изложением законов, положений и административных 
процедур, имеющих отношение к СОЛВ; 

 • перечень ключевых терминов; 

 • образцы сертификата конечного пользователя; 

 • организационные схемы и так далее. 

2.3 Поддержка в связи с подготовкой доклада 

 Организация Объединенных Наций оказывает содействие в подготовке 
докладов государствам, которые просят помочь им подготовить национальный 
доклад.  

 В сотрудничестве с Департаментом по вопросам разоружения 
Секретариата Организации Объединенных Наций (ДВРООН) и Институтом 
Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения 
(ЮНИДИР) Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) 
создала механизм оказания государствам всесторонней поддержки, которую 
они могут получить в ответ на соответствующую просьбу. Помимо настоящего 
пакета вспомогательных материалов этот механизм поддержки включает в себя 
справочный стол и поддержку на местах в деле подготовки национальных 
докладов. 

 Настоящий пакет вспомогательных материалов был разработан с 
целью помочь государствам при подготовке ими национальных докладов. Этот 
пакет (доступный на английском, французском, испанском, русском и арабском 
языках), а также электронную версию шаблона доклада в формате Word можно 
загрузить с веб-сайта ПРООН: http://www.undp.org/bcpr/smallarms/PoA.htm. 

 Дополнительная поддержка предоставляется по запросу. Был создан 
справочный стол, который: 

 • консультирует по общим вопросам; 

 • отвечает на конкретные вопросы; 

 • разъясняет текст Программы действий; 

 • высказывает свои мнения по проекту доклада; 
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 • консультирует по вопросам, касающимся процесса представления 
доклада. 

 Эту помощь можно получить по телефону, электронной почте или факсу. 

 Поддержку на местах, оказываемую экспертами из Женевы, 
региональными организациями или местным персоналом Организации 
Объединенных Наций, также можно получить по запросу. Так, например, она 
может быть оказана в виде организации для должностных лиц из всех 
соответствующих правительственных ведомств семинара, способствующего 
сбору информации и повышению уровня координации и сотрудничества в деле 
осуществления Программы действий. Помощь может также предусматривать 
оказание консультативных услуг и углубленное обсуждение содержания 
национального доклада. 

 

За дополнительной информацией, касающейся помощи в подготовке 
докладов, обращаться: 

PoA-reporting@undp.org 
Телефон: +41 22 917 8311 
Факс: +41 22 917 8060 
Веб-сайт: http://www.undp.org/bcpr/smallarms/PoA.htm 
Информацию можно также получить в местных страновых 
отделениях ПРООН. 
 

 

2.4 Куда направлять доклад 

 Доклады следует представлять в Департамент по вопросам 
разоружения (ДВР) Секретариата Организации Объединенных Наций 
через постоянные представительства в Нью-Йорке. Представительство должно 
направить доклад, а также, когда это возможно, его электронную версию на 
компакт-диске на имя заместителя Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения по адресу: 

 Conventional Arms Branch 
 Department for Disarmament Affairs 
 United Nations, Room S-3170K 
 New York NY 10017 
 United States 
 Факс: +1 (212) 963-1121 

 По возможности, электронную версию доклада следует также направить 
по электронной почте: poa-report-submission@un.org. 
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Руководящие принципы в отношении представления 
докладов об осуществлении Программы действий 

Организации Объединенных Наций по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех 

ее аспектах и борьбе с ней 
 
 
 

 Примечание. Настоящие руководящие принципы призваны помочь 
государствам в добровольном представлении ими Департаменту по вопросам 
разоружения Секретариата Организации Объединенных Наций докладов об 
осуществлении Программы действий Организации Объединенных Наций по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. В отношении 
каждой области, освещаемой в докладе, дается перекрестная ссылка на 
соответствующий раздел Программы действий. Просьба обратить внимание на 
то, что вместо термина «стрелковое оружие и легкие вооружения» 
используется аббревиатура СОЛВ. 
 
 

 A. Национальный уровень 
 
 

 1. Национальное координационное учреждение 
 

Существует ли в вашей стране национальное координационное 
учреждение или национальный координационный орган, ответственный 
за политическое руководство, проведение исследований и контроль за 
усилиями по предотвращению и искоренению незаконной торговли СОЛВ 
во всех ее аспектах и борьбе с ней? (Программа действий, раздел II, 
пункт 4) 

Если существует, просьба представить подробную информацию. 

 Национальное координационное учреждение отвечает за координацию 
политики и деятельности по проблеме стрелкового оружия внутри 
государства, в то время как национальный контактный центр (см. 
следующий раздел) обеспечивает связь с другими государствами по 
вопросам, касающимся осуществления Программы действий. 
Разумеется, государство может возложить на одно ведомство или 
учреждение обе эти функции. 

 Если в вашей стране существует национальное координационное 
учреждение или национальный координационный орган по проблеме 
СОЛВ, просьба представить самую необходимую 
контактную/идентификационную информацию и как можно более 
подробно рассказать о его конкретных функциях. Например: 

 Самая необходимая информация: 
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 • название учреждения (в оригинале и в переводе на один из 
официальных языков Организации Объединенных Наций)2; 

 • контактная информация (почтовый адрес, адрес электронной 
почты, телефон, факс, веб-сайт); 

 • дата создания. 

Мандат: 

 • Какую из функций, упомянутых в вышеизложенном вопросе, выполняет 
учреждение: политическое руководство, проведение исследований, 
контроль? 

 • Просьба описать координационные функции национального уровня, 
которые это учреждение выполняет в отношении СОЛВ. С какими 
другими правительственными ведомствами или учреждениями это 
учреждение поддерживает контакты в этой связи? 

 • Какие другие функции выполняет это учреждение? 

 • Какие аспекты проблемы СОЛВ охватываются в работе этого 
учреждения? Входят ли в их число незаконное производство, незаконный 
контроль, незаконный оборот, незаконное обращение, брокерская 
деятельность и торговля, а также отслеживание, финансирование, сбор 
и уничтожение СОЛВ? 

 • Занимается ли это учреждение решением каких-либо задач помимо тех, 
которые связаны с СОЛВ? Если да, то в чем они заключаются? 

 • Каковы результаты работы этого учреждения: ежегодный доклад, 
тематические исследования, специальные заключения и т.д.? 

 • Каков размер этого учреждения (годовой бюджет, численность 
персонала)? 

 

Пример: 

 Координационная группа по стрелковому оружию (КГСО), канцелярия 
премьер-министра, столица страны, страна X, http://www.sacu.gov.xx 

 В структуре канцелярии премьер-министра была создана специальная 
группа, призванная помогать правительству координировать деятельность и 
политику по вопросам, касающимся стрелкового оружия. Она обеспечивает 
связь с министерством иностранных дел по вопросам, касающимся 
переговоров о заключении новых международно-правовых документов, и с 
широким кругом правительственных ведомств по вопросам осуществления 
существующих обязательств и соглашений, касающихся стрелкового оружия, 
включая Программу действий Организации Объединенных Наций. В число 
этих других ведомств входят министерство обороны, министерство внутренних 
дел, министерство экономики, министерство промышленности. Совместно с 
министерством иностранных дел эти министерства проводят совещания под 
председательством Координационной группы по стрелковому оружию для 

__________________ 

 2 Официальными языками Организации Объединенных Наций являются: английский, 
арабский, испанский, китайский, русский и французский. 
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разработки национальной политики в отношении стрелкового оружия. По 
инициативе КГСО проводятся также независимые исследования по вопросам, 
которые, как считается, имеют важное значение для страны X. Мандат КГСО 
охватывает все аспекты проблемы СОЛВ, затрагиваемые в Программе 
действий Организации Объединенных Наций. В сотрудничестве с 
министерством национальной обороны было начато осуществление 
исследовательского проекта по вопросу об управлении запасами. КГСО 
состоит из двух штатных сотрудников. 
 

 2. Национальный контактный центр 
 

Существует ли в вашей стране национальный контактный центр для 
обеспечения связи с другими государствами по вопросам, касающимся 
осуществления Программы действий Организации Объединенных Наций? 
(Программа действий, раздел II, пункт 5) 

Если да, просьба представить подробную информацию. 

 Просьба сообщить всю соответствующую контактную информацию в 
отношении национального контактного центра, а также дать краткое 
описание работы, проделанной этим центром к настоящему времени: 

 Контактная информация: имя, соответствующее ведомство (например, 
министерство иностранных дел), почтовый адрес, адрес электронной 
почты, телефон, факс, веб-сайт. 

 Краткое описание деятельности: как о существовании контактного 
центра были уведомлены другие государства и организации? Каковы 
функции контактного центра? Какая работа была выполнена к 
настоящему времени? 

 

Пример: 

 Национальный контактный центр находится в министерстве иностранных 
дел, Группа международного сотрудничества. В декабре 2002 года 
ответственной за поддержание контактов была назначена г-жа Елена Бранович 
(адрес электронной почты: Jelena.Branovic@gov.country, тел.: …). Эта 
информация была размещена в веб-сайте ДВРООН 
(http://disarmament.un.org/cab/). Этот национальный контактный центр 
поддерживает связь с другими государствами по вопросам осуществления 
Программы действий Организации Объединенных Наций и других имеющих 
отношение к СОЛВ документов, таких, как Документ ОБСЕ о легком и 
стрелковом оружии. Его деятельность включает в себя обмен информацией с 
другими государствами о национальной практике и национальных системах, 
имеющих отношение к СОЛВ. 
 

 3. Законы, положения, административные процедуры 
 

i) Какие существуют национальные законы, положения и 
административные процедуры, позволяющие осуществлять эффективный 
контроль за СОЛВ в нижеследующих областях? (Программа действий, 
раздел II, пункт 2) 

 • производство 
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 • экспорт 

 • импорт 

 • транзит 

 • реэкспорт 
 

 Просьба перечислить законы, положения и административные 
процедуры, которые регулируют вышеуказанные аспекты проблемы СОЛВ в 
вашей стране. Просьба также описать в общих чертах, как эти меры 
обеспечивают осуществление эффективного контроля в отношении СОЛВ в 
каждой из указанных выше областей: производство, экспорт, импорт, 
транзит, реэкспорт (обратите внимание, что более подробно этот вопрос в 
связи с экспортом и транзитом обсуждается в разделе 7(ii)). 

 Просьба представить как можно более подробную информацию о 
каждой из национальных мер. Что касается, например, закона, то просьба 
указать дату его принятия, дату его вступления в силу и внесения поправок 
(если это имело место), а также название официального издания, в котором 
этот закон опубликован (и адрес веб-сайта, если таковой имеется). Если в 
вашей стране идет процесс пересмотра законодательства, то просьба 
указать, на каком этапе находится сейчас проект закона (первое чтение, 
второе чтение, рассмотрение в парламентском комитете и т.д.). Для других 
государств было бы также полезно, если бы вы смогли представить полный 
текст основных национальных мер на одном из шести официальных языков 
Организации Объединенных Наций. 

 Любая другая информация, которую ваша страна может представить в 
этой связи, также будет приветствоваться. Она могла бы включать в себя 
данные об осуществлении (успехи, трудности) и усилиях по оценке 
эффективности национальных мер. 
 

  Национальные законы, положения и декреты 
 
 

Область Закон/положение/декрет 

Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) 

Производство Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 

Краткое изложение того, как этот закон сам по себе или 
в сочетании с другими национальными мерами 
обеспечивает осуществление эффективного контроля в 
отношении СОЛВ в сфере производства  

 Гиперссылка  

Экспорт Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере экспорта (аналогично тому, 
как указано выше)  
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Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) Область Закон/положение/декрет 

 Гиперссылка  

Импорт Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере импорта (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Транзит Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере транзита (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Реэкспорт Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере реэкспорта (аналогично 
тому, как указано выше)  

 Гиперссылка  
 
 

  Административные процедуры 
 

Область Административные процедуры Действуют с 

Производство Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере производства (аналогично 
тому, как указано выше)  

 Гиперссылка  

Экспорт Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере экспорта (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Импорт Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере импорта (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Транзит Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере транзита (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Реэкспорт Правовое основание для этой процедуры  

 Краткое изложение … в сфере реэкспорта (аналогично  
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Область Административные процедуры Действуют с 

тому, как указано выше) 

 Гиперссылка  
 

Пример: 

  Национальные законы, положения и декреты 
 

Область Закон/положение/декрет Дата 

Производство Gesetz ueber die Herstellung von Waffen 3 июля 1989 года (дата 
принятия) 

1 января 1990 года (дата 
вступления в силу) 

15 октября 2001 года 
(дата внесения поправок) 

 
Закон, регулирующий производство оружия на национальной территории 
(Закон о производстве оружия 2001 года) 

 

Этот закон устанавливает общее требование о том, что все изготовители 
СОЛВ в стране Х должны получать лицензию от правительства. 
Конкретные требования варьируются в зависимости от того, оружие какого 
типа или каких типов производится… (подробности). Этот закон 
регулирует также вопросы хранения готового СОЛВ и его компонентов 
изготовителями… (подробности). 

 http://www.gesetze.xx  
 
 

  Административные процедуры 
 

Область Административные процедуры Действует с 

Производство Полномочия в отношении лицензирования, 
предусмотренные в соответствии с Законом о 
производстве оружия 

1 января 1990 года 

 

В соответствии со статьей 7(b) Закона о производстве оружия 2001 года 
изготовители должны обращаться с письменной просьбой о выдаче 
лицензии на производство СОЛВ. Соответствующий орган, Группа по 
лицензированию предприятий (ГЛП), действует в структуре министерства 
экономики и промышленности. Помимо общей формы заявления на выдачу 
лицензии изготовители должны представить… ГЛП дает ответ на просьбу 
о выдаче лицензии в пределах 90 дней. Основания для отказа в выдаче 
лицензии должны быть изложены в письменном виде… 

 http://www.gesetze.xx  

 

ii) Какие национальные меры предусмотрены в целях недопущения 
производства, накопления запасов, передачи любых немаркированных 
или ненадлежащим образом маркированных СОЛВ и владения ими? Как 
осуществляются эти меры? (Программа действий, раздел II, пункт 8) 

Просьба представить подробную информацию. 

 В этом подразделе основное внимание уделено национальным мерам по 
обеспечению маркировки СОЛВ. Просьба перечислить, как это было сделано в 
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предыдущем подразделе 3(i), законы, положения и административные 
процедуры, которые регулируют вопросы маркировки СОЛВ в вашей стране. 
Просьба указать также в общих чертах, как такие меры обеспечивают 
присутствие маркировки на СОЛВ на разных этапах, упоминаемых в 
настоящем разделе (изготовление, накопление запасов, передача и владение). 

 Обратите внимание на то, что в разделе 9 Руководящих принципов в 
отношении представления докладов практические вопросы маркировки (а 
также вопросы ведения учета и отслеживания) рассматриваются более 
конкретным образом. Предназначение настоящего раздела состоит в том, 
чтобы дать общий обзор политики и законодательных основ, регулирующих 
маркировку СОЛВ в стране. Как и в предыдущем подразделе, чем больше 
информации будет представлено, тем лучше (включая, например, информацию 
об осуществлении или усилиях по оценке эффективности этих мер). 

iii) Просьба описать процедуру предания гласности национальных 
законов, положений и процедур, оказывающих воздействие на 
предотвращение и искоренение незаконной торговли СОЛВ во всех ее 
аспектах и борьбу с ней. (Программа действий, раздел II, пункт 23) 

 В этом разделе рассматривается весь диапазон национальных законов, 
положений и процедур, имеющих отношение к целям Программы действий 
Организации Объединенных Наций (подробно изложены в настоящем 
вопроснике и в самой Программе), а если говорить более конкретно, то 
рассматриваются средства, с помощью которых эти меры доводятся до 
сведения широкой общественности, включая деловые круги. 
 

Пример: 

 Все законы, положения и декреты публикуются в момент их принятия в 
«Официальном вестнике». Полные тексты и описания соответствующих 
законов и процедур можно также найти на веб-сайтах правительства (что 
касается экспорта, то см., например, http://www.laws.gov/mfa/export.htm). 
Правительство провело также информационную кампанию по ознакомлению с 
национальными требованиями в отношении маркировки СОЛВ, 
ориентированную на национальных производителей оружия. 
 

 4. Правоприменительная деятельность/установление уголовной 
ответственности 
 

i) Какие национальные законодательные или иные меры были 
приняты для объявления незаконного производства СОЛВ, владения ими, 
их накопления и торговли ими уголовно наказуемыми деяниями согласно 
внутреннему законодательству? Как эти меры осуществляются? 
(Программа действий, раздел II, пункт 3) 

Просьба представить подробную информацию. 

 Просьба перечислить и кратко описать существующие законы и меры, в 
соответствии с которыми незаконное производство СОЛВ, владение ими, их 
накопление и торговля ими являются в вашей стране уголовно наказуемыми 
деяниями. Если эти деяния не были объявлены уголовно наказуемыми по 
вашему законодательству, просьба указать их нынешний статус. Просьба 
приводить во всех случаях подробную информацию о наказаниях за конкретные 
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деяния. Если планируется ввести новые категории (уголовно наказуемых) 
деяний в вышеуказанных сферах, просьба упомянуть и об этом. 

 Просьба также описать в общих чертах, как эти законы 
осуществляются. 
 

  Национальные категории уголовно наказуемых деяний, связанных с 
незаконными СОЛВ 
 
 

Область Закон/иная мера 

Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) 

Производство Название на языке оригинала  

 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

Владение Название на языке оригинала  

 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

Накопление 
запасов 

Название на языке оригинала 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

Торговля Название на языке оригинала  

 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

 

ii) Были ли выявлены в соответствующих случаях группы и отдельные 
лица, занимающиеся незаконным производством, торговлей, созданием 
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запасов, передачей СОЛВ и владеющие ими, а также финансирующие их 
приобретение? Какие меры были приняты в рамках соответствующего 
национального законодательства против таких групп и отдельных лиц? 
(Программа действий, раздел II, пункт 6) 

 Как законы, разработанные в целях борьбы с незаконным производством, 
торговлей, созданием запасов, передачей незаконных СОЛВ и владением ими, 
а также с финансированием их приобретения, применяются на практике? 
Были ли выявлены группы и отдельные лица, вовлеченные в такую 
деятельность? Какие меры были приняты против них? Просьба подробно 
рассказать, если это возможно, о реальных судебных делах и указать законы, 
которые применялись в этих случаях. 
 

Пример: 

 Недавно кустарный производитель незаконных СОЛВ на основании 
Закона о производстве оружия 2001 года был приговорен к одному году 
тюрьмы и штрафу в размере 30 000 долл. США за осуществление производства 
без лицензии, выдаваемой правительством. 

iii) Какие национальные меры, включая меры правового или 
административного характера, были приняты в целях пресечения 
деятельности, нарушающей эмбарго на поставки оружия, введенное 
Советом Безопасности Организации Объединенных Наций в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций? (Программа действий, 
раздел II, пункт 15) 

 Просьба подробно рассказать о всех правовых, административных и/или 
других мерах, принимаемых в вашей стране для наказания за нарушения 
группами или отдельными лицами, находящимися под вашей юрисдикцией, 
эмбарго Совета Безопасности Организации Объединенных Наций на поставки 
оружия. Эти меры могут включать в себя законы или конкретные положения 
законов, а также административные инструкции. Перечислите 
соответствующие меры и расскажите о том, как они в отдельности или в 
сочетании обеспечивают предотвращение нарушений таких эмбарго и 
наказание за такие нарушения. Просьба сообщить подробности о любых 
судебных делах, возбужденных на основании этих законов или мер. 
 

  Национальные меры по обеспечению соблюдения эмбарго Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций на поставки оружия 
 
 

Область Правовые средства 

Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) 

Обеспечение 
осуществления эмбарго 
Совета Безопасности 
Организации 
Объединенных Наций 
на поставки оружия 

Название правовой меры/положения на языке 
оригинала 

 

Название правовой меры/положения на 
одном из официальных языков Организации 
Объединенных Наций (и краткое название)  

Краткое описание характера правовой 
меры/положения  

 Гиперссылка  
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  Национальные меры по обеспечению соблюдения эмбарго Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций на поставки оружия 
 
 

Область Административные средства Применяются с 

Обеспечение 
осуществления эмбарго 
Совета Безопасности 
Организации 
Объединенных Наций 
на поставки оружия 

Краткое описание процедур, используемых 
для предотвращения нарушений/наказания за 
них 

 

Гиперссылка 

 

 

 5. Управление запасами и обеспечение их сохранности 
 

i) Какие национальные стандарты и процедуры были введены для 
управления запасами СОЛВ, находящимися в распоряжении вооруженных 
сил, полиции или других уполномоченных органов, и обеспечения их 
сохранности? (Программа действий, раздел II, пункт 17) 

 Просьба перечислить и описать национальные стандарты и процедуры, 
используемые в вашей стране для управления запасами СОЛВ, находящимися в 
распоряжении национальных вооруженных сил, полиции или других 
уполномоченных органов, и обеспечения их сохранности. 
 

  Национальные стандарты и процедуры в отношении управления запасами 
и обеспечения их сохранности 
 
 

Группа Стандарты/процедуры Дата утверждения 

Вооруженные силы Название и краткое описание  

 Гиперссылка  

Полиция Название и краткое описание  

 Гиперссылка  

Другие уполномоченные органы Название и краткое описание  

 Гиперссылка  

 

ii) Как часто проверяются запасы СОЛВ, находящиеся в распоряжении 
вооруженных сил, полиции и других уполномоченных органов? 
(Программа действий, раздел II, пункт 18) 

 Просьба указать, как часто проводится проверка запасов СОЛВ, 
находящихся в распоряжении вооруженных сил, полиции и других 
уполномоченных органов, в целях установления, соответствуют ли они 
текущим потребностям (или превышают их). 
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iii) Как выявляются те находящиеся в распоряжении вооруженных сил, 
полиции и других уполномоченных органов запасы СОЛВ, которые 
являются излишними по сравнению с потребностями? (Программа 
действий, раздел II, пункт 18) 

 Просьба описать методы и процедуры, используемые для определения 
того, соответствуют ли существующие запасы оружия потребностям (или 
превышают их). Как осуществляется реальный подсчет СОЛВ? Как 
определяются текущие и прогнозируемые потребности? 
 

 6. Сбор и утилизация 
 

i) Просьба подробно рассказать о национальных программах, которые 
были разработаны и осуществляются в целях обеспечения ответственной 
утилизации излишков запасов СОЛВ, находящихся в распоряжении 
вооруженных сил, полиции и других уполномоченных органов. 
(Программа действий, раздел  II, пункт 18) 

 Осуществлялись ли в вашей стране какие-либо программы по утилизации 
излишков запасов СОЛВ, находящихся в распоряжении вооруженных сил, 
полиции и других уполномоченных органов? Если да, то укажите количество и 
типы уничтоженных СОЛВ. 
 

Пример: 

 В период с мая 2002 года по февраль 2003 года в рамках операции 
«Мусорное ведро» были уничтожены излишки запасов СОЛВ, находившиеся в 
распоряжении национальных сил обороны. В общей сложности было 
уничтожено 123 456 единиц СОЛВ, относящихся к разным категориям. В 
приложении к настоящему докладу содержатся подробные сведения о типах и 
количествах оружия, уничтоженного за этот период. Как отмечено в 
приложении, в рамках операции «Мусорное ведро» было уничтожено также 
500 000 боеприпасов к стрелковому оружию и 5000 килограммов взрывчатых 
веществ. 

ii) Является ли методом утилизации таких запасов их уничтожение? 
(Программа действий, раздел  II, пункт 18) 

Просьба представить подробности, включая информацию о любых других 
использованных формах утилизации. 

 Просьба указать, какое примерно место уничтожение оружия занимает 
в усилиях по утилизации официальных излишков запасов СОЛВ в вашей стране. 
Опишите в общих чертах все другие используемые формы утилизации. 

iii) Какие национальные меры были приняты для обеспечения 
сохранности таких запасов до момента их утилизации? (Программа 
действий, раздел II, пункт 18) 

 Просьба описать меры, принимаемые вашей страной для обеспечения 
сохранности СОЛВ до момента их уничтожения или утилизации в иной 
форме. Подробно опишите процедуры обеспечения безопасности, 
разработанные применительно к объекту, персоналу, мониторингу и т.д. 
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iv) Все ли конфискованные, изъятые или собранные СОЛВ 
уничтожаются, если не принимать во внимание исключения, 
предусмотренные в пункте 16 раздела II Программы действий 
Организации Объединенных Наций? (Программа действий, раздел II, 
пункт 16) 

Приведите подробности, включая информацию о любых исключениях, 
связанных с уничтожением. 

 Подробно опишите программы и процедуры уничтожения 
конфискованных, изъятых или собранных СОЛВ. Если были официально 
разрешены утилизация или использование в какой-то иной форме, было ли 
такое оружие должным образом промаркировано и зарегистрировано? 

v) Какие методы использовались в вашей стране для уничтожения 
излишков запасов СОЛВ, которые было решено уничтожить? (Просьба 
ссылаться в соответствующих случаях на доклад Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций (S/2000/1092) от 15 ноября 2000 года.) 
(Программа действий, раздел II, пункт 19) 

 Если в вашей стране уничтожались излишки запасов СОЛВ, то просьба 
описать, с указанием подробностей, использованные методы. В этой связи 
можно ссылаться на следующие методы, описанные в докладе Генерального 
секретаря S/2000/1092: церемониальное уничтожение, сжигание (сжигание на 
открытом воздухе и расплавка в печах), подрыв, резка (ацетилено-
кислородная резка, плазменная резка, резка гидравлическими ножницами), 
сгибание и сминание (сминание гидравлическим прессом, сминание 
транспортными средствами), измельчение, сброс в море и захоронение на 
суше. Полный текст этого доклада можно найти на следующем веб-сайте: 
http://www.smallarmssurvey.org/source_documents/UN%20Documents/ 
Other%20UN%20Documents/S_2000_1092.pdf. 

vi) Просьба подробно рассказать о любой информации в отношении 
конфискованных или уничтоженных в пределах вашей юрисдикции 
СОЛВ, которая представляется соответствующим региональным и 
международным организациям (Программа действий, раздел II, пункт 23) 

 Если в вашей стране имели место конфискация или уничтожение СОЛВ и 
вы уведомляли об этом соответствующие региональные или международные 
организации, просьба отразить эту информацию в этом разделе. 
 

 7. Контроль за экспортом 
 

i) Просьба описать систему выдачи лицензий или разрешений на 
осуществление экспорта и импорта, а также касающиеся международного 
транзита меры, используемые в вашей стране в отношении передачи всех 
СОЛВ. (Программа действий, раздел II, пункт 11) 

 Просьба представить подробную информацию о нормативных 
положениях и процедурах, используемых в вашей стране в отношении выдачи 
лицензий или разрешений на экспорт и импорт СОЛВ. Укажите также, какие 
критерии или факторы принимаются во внимание при решении вопроса о том, 
выдать разрешение на экспорт или импорт СОЛВ или отказать в таком 
разрешении. 
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 (Обратите внимание на то, что национальные меры, применяемые в 
отношении международного транзита через вашу территорию СОЛВ, уже 
могли быть описаны в ответах на вопросы, содержащиеся в разделе 3(i) 
выше. Если это не было сделано, то просьба представить эту информацию в 
этом разделе.) 

ii) Просьба описать национальные законы, положения и 
административные процедуры, используемые в вашей стране для 
обеспечения эффективного контроля за экспортом и транзитом СОЛВ. Как 
осуществляются эти меры? (Программа действий, раздел II, пункт 12) 

Просьба представить подробную информацию. 

 Просьба представить подробную информацию о законах, положениях и 
административных процедурах, которые используются в вашей стране для 
обеспечения эффективного контроля за экспортом и транзитом СОЛВ. 
Иными словами, после того как получено разрешение на экспорт или транзит 
СОЛВ, какие национальные меры используются для обеспечения того, чтобы 
оружие достигло места назначения и попало к тому, кому оно 
предназначалось? Как эти меры осуществляются на практике? Просьба 
приводить примеры, где это возможно. (Обратите внимание на то, что в 
этом разделе требуется более подробно рассказать о контроле за экспортом 
и транзитом, чем это, возможно, было сделано в рамках раздела 3(i) выше.) 

iii) Используются ли в вашей стране для этой цели удостоверенные 
сертификаты конечного пользователя? (Программа действий, раздел II, 
пункт 12) 

Если используются, то просьба рассказать об этом подробно. 

 Если в вашей стране используются удостоверенные сертификаты 
конечного пользователя (СКП) для обеспечения контроля за экспортом и 
транзитом СОЛВ, то просьба подробно рассказать о соответствующих 
процедурах и документах. Так, например, в каких ситуациях требуются СКП? 
Какая информация должна в них включаться? Какова процедура их 
удостоверения? Существуют ли на местах системы проверки факта 
доставки, позволяющие удостовериться в том, что оружие, являющееся 
предметом экспорта/транзита, было получено теми, кто указан в СКП? 

iv) Уведомляет ли ваша страна первоначальное государство-экспортер о 
реэкспорте или дальнейшей передаче ранее импортированных СОЛВ? 
(Программа действий, раздел II, пункт 13) 

Просьба представить подробную информацию. 

 Просьба указать, уведомляет ли ваша страна государство 
происхождения о реэкспорте или дальнейшей передаче ранее 
импортированных СОЛВ. Просьба представить подробную информацию о 
политике вашей страны в этой области. 
 

 8. Брокерская деятельность 
 

Какие существующие национальные законы или административные 
процедуры регулируют деятельность тех, кто занимается брокерскими 
операциями, в сфере, подпадающей под национальную юрисдикцию и 
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контроль (например, регистрация брокеров, выдача лицензий или 
разрешений на брокерские операции и соответствующие наказания)? 
(Программа действий, раздел II, пункт 14) 

 Просьба описать, как в вашей стране регулируются брокерские операции 
с СОЛВ. Подробно расскажите о процедурах регистрации брокеров и, в 
соответствующих случаях, о выдаче лицензий или разрешений на брокерские 
операции. Просьба перечислить и описать соответствующие национальные 
законы и административные процедуры и указать, какие наказания 
применяются в случае несоблюдения требований. 
 

 9. Маркировка, ведение учета и отслеживание 
 

i) Существует ли в вашей стране требование о том, чтобы имеющие 
лицензию производители СОЛВ наносили надлежащую и надежную 
маркировку на каждую единицу оружия в качестве неотъемлемой части 
производственного процесса? (Программа действий, раздел II, пункт 7) 

 Если да, то существуют ли какие-либо исключения (например, в 
отношении оружия, производимого для национальных вооруженных сил)? 

ii) Является ли эта маркировка уникальной? (Программа действий, 
раздел II, пункт 7) 

 Если да, то просьба указать, какое сочетание букв, символов, шифров и 
т.д. используется для придания маркировке уникального характера. Какую 
информацию содержит в себе такая маркировка (имя изготовителя, 
место/страна производства, дата производства, серийный номер, номер 
модели, калибр и т.д.)? 

iii) Позволяет ли эта маркировка идентифицировать страну-
изготовитель? (Программа действий, раздел II, пункт 7) 

 Если да, то просьба описать тип маркировки, используемой для 
обозначения страны-изготовителя (если только эта информация уже не была 
включена в ответ на предыдущий вопрос). Какие особые буквы, символы, 
шифры и т.д. используются для этой цели? 

iv) Каким иным образом эта маркировка позволяет соответствующим 
органам идентифицировать и отслеживать оружие? (Программа действий, 
раздел II, пункт 7) 

Просьба представить подробную информацию. 

 Просьба объяснить, используя информацию, представленную в 
подразделах 9(ii) и 9(iii) выше, и любую другую соответствующую 
информацию, как компетентные национальные органы и/или компетентные 
органы, действующие за пределами вашей страны, могут использовать 
наносимую на оружие маркировку для идентификации и отслеживания СОЛВ, 
произведенных на вашей территории. 

v) Как долго хранятся учетные документы, касающиеся производства, 
хранения и передачи СОЛВ под вашей юрисдикцией? (Программа 
действий, раздел II, пункт 9) 
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 Какие правовые или административные требования применяются в этой 
области? Какие требования предъявляются к учетным документам компаний, 
которые прекращают свою деятельность? 

vi) Какие национальные меры применяются для отслеживания СОЛВ, 
хранимых и выдаваемых государством? (Программа действий, раздел II, 
пункт 10) 

 Просьба подробно рассказать о процедурах отслеживания, используемых 
в вашей стране для отслеживания СОЛВ, хранимых и выдаваемых 
государством. Какие должностные лица имеют право делать 
соответствующие запросы? В какие сроки должен быть дан ответ на запрос 
в целях отслеживания? Какова процедура отслеживания военного оружия? 

vii) Просьба представить подробную информацию о любых шагах, 
предпринимаемых вашей страной для осуществления сотрудничества в 
деле отслеживания незаконных СОЛВ, включая укрепление механизмов, 
основанных на обмене соответствующей информацией. (Программа 
действий, раздел III, пункт 11) 

 Просьба указать, какие правовые, политические и практические меры 
принимаются вашей страной в сотрудничестве с другими государствами и 
соответствующими международными организациями для отслеживания 
незаконных СОЛВ. Какие шаги были предприняты вашей страной для 
укрепления механизма обмена соответствующей информацией в этой 
области? Просьба, где это возможно, приводить практические примеры 
информационного обмена. 
 

 10. Разоружение, демобилизация и реинтеграция (РДР) 
 

i) Просьба описать программы разоружения, демобилизации и 
реинтеграции (РДР), разработанные и осуществляемые вашей страной, 
включая эффективный сбор, контроль, хранение и уничтожение СОЛВ. 
(Программа действий, раздел II, пункт 21) 

Просьба представить также подробную информацию о любых мирных 
соглашениях, в которых участвует ваша страна и которые содержат 
положения, касающиеся этих программ. 

 Участвовала ли ваша страна в разработке или осуществлении программ 
РДР? Просьба представить все доступные подробные данные, в том числе о 
местах осуществления таких программ, сроках их осуществления, круге их 
участников и их конечных результатах. Какие конкретные мероприятия были 
осуществлены в целях обеспечения эффективного сбора, контроля, хранения и 
уничтожения СОЛВ? 

 Просьба описать также любые мирные соглашения с участием вашей 
страны, в которые были включены положения, касающиеся программ РДР. 
Подробно расскажите о касающихся РДР положениях, содержащихся в этих 
соглашениях. Как они осуществлялись (если этот момент не был освещен в 
первой части этого вопроса)? 

ii) Просьба описать, как ваша страна учитывала особые нужды детей, 
затрагиваемых вооруженным конфликтом, в частности обеспечивала их 
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воссоединение с семьей, их реинтеграцию в гражданское общество и их 
надлежащую реабилитацию. (Программа действий, раздел II, пункт 22) 

 Просьба описать политику или программы, принятые или претворенные 
в жизнь вашей страной в целях учета особых нужд детей, затрагиваемых 
вооруженным конфликтом, в частности нужд, упомянутых выше. 

iii) Просьба описать программы или мероприятия в области РДР, 
которые поддерживала ваша страна. (Программа действий, раздел II, 
пункты 30 и 34) 

 Просьба подробно рассказать о поддержке вашей страной программ и 
мероприятий в области РДР в любом районе мира, особенно в 
постконфликтных ситуациях. 
 

 11. Повышение уровня информированности 
 

i) Просьба описать программы информирования населения и 
повышения уровня осознания им проблем и последствий незаконной 
торговли СОЛВ во всех ее аспектах, которые ваша страна разработала и 
осуществила (включая программы публичного уничтожения излишков 
оружия и добровольной сдачи СОЛВ). (Программа действий, раздел II, 
пункт 20) 

 Просьба подробно рассказать о программах, разработанных и 
осуществленных вашей страной в целях повышения уровня 
информированности населения и осознания им проблемы незаконных СОЛВ во 
всех ее аспектах. Просьба указывать, где это возможно, места 
осуществления таких программ, сроки их осуществления, круг их участников 
и их результаты. 

ii) Просьба описать информационно-просветительские программы по 
проблемам незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах, 
осуществленные при содействии вашей страны. (Программа действий, 
раздел II, пункт 41) 

 Подробно расскажите о том, как ваша страна поддерживала или в 
любой другой форме поощряла осуществление информационно-
просветительских программ по проблеме незаконных СОЛВ во всех ее 
аспектах. Укажите, где это возможно, места осуществления таких 
программ, сроки их осуществления, круг их участников и их результаты. 
 
 

 В. Региональный уровень 
 
 

 1. Документы, имеющие обязательную юридическую силу 
 

i) Участвовала ли ваша страна в переговорах о заключении имеющих 
обязательную юридическую силу документов, направленных на 
предотвращение, пресечение и искоренение незаконной торговли СОЛВ во 
всех ее аспектах? (Программа действий, раздел II, пункт 25) 

Если да, то просьба представить подробную информацию. 

 Просьба описать переговоры, в которых ваша страна участвовала на 
региональном уровне и которые были направлены на подписание имеющих 
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обязательную юридическую силу документов по проблеме СОЛВ. 
Представьте, пожалуйста, всю информацию о любых документах, которые 
уже были подписаны в результате успешно проведенных переговоров (полное 
название, дата и место принятия, дата вступления в силу и форма 
обнародования и распространения, включая обнародование/распространение 
через Интернет). 

ii) Если такие документы существуют, просьба описать шаги, 
предпринятые вашей страной в целях их ратификации и полного 
осуществления. (Программа действий, раздел II, пункт 25) 

 Опишите в общих чертах шаги, предпринятые вашей страной для 
осуществления документов по проблеме СОЛВ, имеющих обязательную 
юридическую силу, на региональном уровне (изменения в законодательстве, 
создание новых институтов, внесение изменений в действующую 
административную практику и т.д.). 
 

 2. Моратории и региональные программы действий 
 

Подробно расскажите, пожалуйста, как ваша страна поддерживает 
моратории или аналогичные инициативы, касающиеся передачи и 
производства СОЛВ, и/или региональные программы действий по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли СОЛВ во всех ее 
аспектах и борьбе с ней (включая сотрудничество с соответствующими 
государствами в деле осуществления этих инициатив). (Программа 
действий, раздел II, пункт 26) 

 Как ваша страна поддерживает, включая реальное сотрудничество с 
соответствующими государствами, региональные моратории (на 
передачу/производство) и/или региональные программы действий в отношении 
СОЛВ? 
 

 3. Региональное сотрудничество 
 

i) Просьба описать участие вашей страны в создании субрегиональных 
или региональных механизмов в целях предотвращения и искоренения 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями через 
границы и борьбы с ней (в частности, механизмов трансграничного 
таможенного сотрудничества и сетей для обмена информацией между 
правоохранительными, пограничными и таможенными учреждениями). 
(Программа действий, раздел II, пункт 27) 

 Участвовала ли ваша страна в создании субрегиональных или 
региональных механизмов, призванных заниматься проблемой незаконной 
трансграничной торговли СОЛВ? Подробно расскажите об инициативах, 
нацеленных на поощрение трансграничного таможенного сотрудничества и 
создание и укрепление сетей для обмена информацией между 
правоохранительными, пограничными и таможенными учреждениями. 

ii) Просьба описать инициативы, предпринятые вашей страной для 
стимулирования региональных и субрегиональных действий в отношении 
незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах в целях принятия, 
соблюдения, осуществления или укрепления надлежащим образом 
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соответствующих законов, положений и административных процедур. 
(Программа действий, раздел II, пункт 28) 

 Просьба представить подробную информацию об инициативах, 
предпринятых вашей страной в целях стимулирования региональных и 
субрегиональных действий в отношении незаконных СОЛВ, призванных, в 
частности, укрепить соответствующие правовые и административные 
рамки. 
 
 

 C. Глобальный уровень 
 
 

 1. Международно-правовые документы по вопросам борьбы с терроризмом и 
преступностью 
 

Какие международно-правовые документы по вопросам борьбы с 
терроризмом и транснациональной организованной преступностью были 
ратифицированы вашей страной или к каким документам она 
присоединилась? (Программа действий, раздел II, пункт 38) 

 Просьба представить полную информацию о всех международно-
правовых документах по вопросам борьбы с терроризмом и 
транснациональной организованной преступностью, которые ваша страна 
ратифицировала или к которым она присоединилась (полное название, дата и 
место принятия, дата вступления в силу и форма обнародования и 
распространения, включая обнародование/распространение через Интернет). 
Просьба указать также дату ратификации вашей страной/присоединения 
вашей страны. 
 

 2. Международное сотрудничество и международная помощь 
 

i) Просьба представить подробную информацию о той помощи, 
включая техническую и финансовую помощь, которую ваша страна 
оказывала в целях содействия осуществлению изложенных в Программе 
действий Организации Объединенных Наций мер по предотвращению и 
искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. (Программа действий, 
раздел III, пункты 3, 6, 10 и 14) 

 Просьба представить подробную информацию о той помощи — 
технической, финансовой или иной, — которую ваша страна оказывала в целях 
содействия осуществлению Программы любой другой страной. 

 Такая помощь может охватывать весь диапазон мер и обязательств, 
изложенных в Программе (III.3), включая: наращивание потенциала в деле 
разработки законов и положений, обеспечения соблюдения законов, 
отслеживания и маркировки, управления запасами и обеспечения сохранности, 
уничтожения СОЛВ, сбора информации и обмена ею (III.6); изучение 
технологий, облегчающих отслеживание и обнаружение незаконной торговли 
СОЛВ, а также принятие мер по облегчению передачи таких технологий 
(III.10); уничтожение или иная ответственная утилизация излишних запасов 
или немаркированных либо ненадлежащим образом маркированных СОЛВ 
(III.14). 
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ii) Просьба представить подробную информацию о той помощи, 
включая техническую и финансовую помощь, которую ваша страна 
получила или хотела бы получить в связи с осуществлением изложенных в 
Программе действий Организации Объединенных Наций мер по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли СОЛВ во всех ее 
аспектах и борьбе с ней. 

 Просьба представить подробную информацию о той помощи — 
технической, финансовой или иной, — которую ваша страна получила или 
хотела бы получить в связи с осуществлением Программы. Такая помощь 
может охватывать весь диапазон мер и обязательств, изложенных в 
Программе. 

iii) Просьба описать инициативы, предпринятые вашей страной в целях 
укрепления взаимной правовой помощи и других форм сотрудничества, 
чтобы содействовать проведению расследований и судебного 
преследования в связи с незаконной торговлей СОЛВ во всех ее аспектах. 
(Программа действий, раздел III, пункт 13) 

 Предпринимала ли ваша страна какие-либо шаги по укреплению взаимной 
правовой помощи и иных форм сотрудничества с другими государствами с 
целью содействовать проведению вашей страной или другим государством 
расследований или судебных преследований в связи с незаконной торговлей 
СОЛВ во всех ее аспектах? 

 Просьба привести, где это возможно, конкретные примеры. 

iv) Просьба представить подробную информацию о той помощи, которую 
ваша страна оказывала в борьбе с незаконной торговлей СОЛВ, связанной 
с оборотом наркотиков, транснациональной организованной 
преступностью и терроризмом. (Программа действий, раздел III, пункт 15) 

 Просьба рассказать о той помощи, которую ваша страна оказывала в 
целях борьбы с незаконной торговлей СОЛВ, особенно с теми ее аспектами, 
которые связаны с оборотом наркотиков, транснациональной организованной 
преступностью и терроризмом. Такая помощь может охватывать 
специальные программы и оказание другим странам или организациям 
поддержки в деле осуществления уже существующих международных мер.  

v) Просьба представить подробную информацию о сотрудничестве 
вашей страны с Интерполом в деле выявления групп и отдельных лиц, 
вовлеченных в незаконную торговлю СОЛВ во всех ее аспектах. 
(Программа действий, раздел II, пункт 37) 

 Сотрудничает ли ваша страна с Интерполом в деле выявления групп и 
отдельных лиц, вовлеченных в незаконную торговлю СОЛВ во всех ее 
аспектах? Просьба представить подробную информацию о конкретных 
действиях, предпринятых в этой связи. Явилось ли результатом 
осуществления таких действий судебное преследование таких групп и 
отдельных лиц (в соответствии с вашим законодательством или 
законодательством другой страны)? 

vi) Просьба представить подробную информацию об использовании и 
поддержке вашей страной созданной Интерполом базы данных 
Международной системы слежения за оружием и взрывчатыми 
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веществами (в том числе путем предоставления соответствующей 
информации о незаконной торговле СОЛВ). (Программа действий, 
раздел III, пункт 9) 

 Просьба рассказать о том, в какой степени ваша страна использует и 
поддерживает созданную Интерполом Международную систему слежения за 
оружием и взрывчатыми веществами (МССОВВ). Предоставляла ли ваша 
страна информацию о незаконной торговле СОЛВ для базы данных МССОВВ? 
Использовала ли ваша страна или поддерживала ли она эту базу данных иным 
образом? В каких обстоятельствах эта база данных оказалась полезной для 
вашей страны? Просьба рассказать также о любых аспектах, связанных с 
использованием или поддержкой этой базы данных (уголовное преследование, 
уничтожение каналов незаконного оборота и т.д.). 

 Если ваша страна еще не использовала или не поддерживала базу данных 
МССОВВ, то планирует ли она делать это в будущем? В каких целях и в каких 
обстоятельствах вы использовали бы эту базу данных? 

vii) Просьба представить подробную информацию о сотрудничестве 
вашей страны с системой Организации Объединенных Наций в целях 
обеспечения эффективного осуществления эмбарго на поставки оружия, 
вводимое Советом Безопасности Организации Объединенных Наций в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций (Программа 
действий, раздел II, пункт 32) 

 Как ваша страна сотрудничает с системой Организации Объединенных 
Наций в целях обеспечения эффективного осуществления эмбарго на поставки 
оружия, вводимое Советом Безопасности Организации Объединенных Наций? 
Расскажите в общих чертах о правовых рамках, используемых вашей страной 
для целей обеспечения соблюдения этих эмбарго (если эта информация уже не 
была представлена в рамках раздела 4(iii) выше). Просьба привести также 
конкретные примеры сотрудничества с системой Организации 
Объединенных Наций в этой области. Это включает в себя, в частности, 
ответы на запросы о предоставлении информации, получаемые от комитетов 
по санкциям Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. 

viii) Просьба описать шаги, предпринятые вашей страной в 
сотрудничестве с другими государствами или региональными либо 
международными организациями с целью добиться общего понимания 
основных вопросов и масштабов проблем, связанных с незаконной 
брокерской деятельностью в отношении СОЛВ. (Программа действий, 
раздел II, пункт 39) 

 Обсуждала ли ваша страна вопрос о незаконных брокерских операциях с 
СОЛВ с другими государствами и/или региональными либо международными 
организациями и предпринимала ли она другие шаги с целью добиться общего 
понимания связанных с этим проблем? Просьба представить подробную 
информацию о заседаниях и неофициальных консультациях, проведенных в 
этой связи, в том числе об их результатах. Включите в ваш ответ на этот 
вопрос все относящиеся к делу документы, такие, как отчеты о заседаниях. 
 

 3. Сотрудничество с гражданским обществом и неправительственными 
организациями 
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Просьба представить подробную информацию о сотрудничестве с 
гражданским обществом и неправительственными организациями в 
деятельности, связанной с предотвращением и искоренением незаконной 
торговли СОЛВ во всех ее аспектах и борьбой с ней, на национальном, 
региональном и глобальном уровнях. (Программа действий, раздел II, 
пункты 20, 40 и 41; раздел III, пункты 2 и 18) 

 Как ваше правительство сотрудничает с гражданским обществом и 
неправительственными организациями в деятельности, связанной с 
достижением целей, поставленных в Программе действий Организации 
Объединенных Наций, на национальном, региональном и глобальном уровнях? 

 Просьба подробно рассказать о конкретных программах и других 
мероприятиях, осуществленных в сотрудничестве с гражданским 
обществом и неправительственными организациями в связи с осуществлением 
всего круга обязательств, изложенных в Программе (II.40), включая: 
программы информирования населения и повышения уровня осознания им 
проблем и последствий незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах, 
включая публичное уничтожение излишков оружия и добровольную сдачу 
СОЛВ (II.20); поощрение диалога и культуры мира путем стимулирования 
осуществления информационно-просветительских программ по проблемам, 
касающимся незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах, с участием всех 
секторов общества (II.41); поощрение и укрепление сотрудничества и 
партнерства на всех уровнях между международными и 
межправительственными организациями и гражданским обществом, включая 
неправительственные организации и международные финансовые учреждения 
(III.2); развитие и поддержка ориентированных на практическую отдачу 
исследований, направленных на содействие повышению уровня 
осведомленности и лучшему пониманию характера и масштабов проблем, 
связанных с незаконной торговлей СОЛВ во всех ее аспектах (III.18). 

 Просьба представить также подробную информацию о любой 
поддержке, оказанной вашей страной с целью способствовать деятельности 
с участием гражданского общества и неправительственных организаций в 
поддержку осуществления Программы действий, включая мероприятия, 
перечисленные выше.  
 

 4. Информационный обмен 
 

i) Просьба описать шаги, предпринятые вашей страной для 
осуществления обмена информацией о национальных системах 
маркировки СОЛВ. (Программа действий, раздел III, пункт 12) 

 Каким государствам или организациям ваша страна уже предоставила 
информацию о национальной системе маркировки? Получали ли вы 
аналогичную информацию от других государств? Какие сведения передаются 
в рамках такого обмена информацией (содержание маркировочных знаков, 
методы или технологии, используемые для нанесения маркировки, и т.д.)? 
Ограничивалась ли по каким-либо причинам информация этого типа, 
предоставленная или полученная в ходе обмена?  
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 Если вы еще не проводили обмена информацией о национальных системах 
маркировки, планируете ли вы делать это в будущем? Предполагаете ли вы 
вводить какие-либо ограничения в отношении обмена такой информацией? 

ii) Просьба подробно рассказать об информации, например информации 
в отношении СОЛВ, конфискованных или уничтоженных в пределах 
национальной юрисдикции, или иной соответствующей информации, 
например информации в отношении маршрутов незаконной торговли и 
методов приобретения, которую ваша страна представила 
соответствующим региональным и международным организациям. 
(Программа действий, раздел II, пункт 23) 

 Каким региональным и международным организациям ваша страна 
представила информацию о СОЛВ, конфискованных или уничтоженных в 
пределах национальной юрисдикции, или иную соответствующую 
информацию, например информацию в отношении маршрутов незаконной 
торговли и методов приобретения СОЛВ? Просьба описать характер 
представленной информации, включая типы и номера 
конфискованных/уничтоженных единиц оружия (если только эти данные уже 
не были представлены в рамках раздела 6(vi) выше), и представить 
конкретные сведения о маршрутах незаконной торговли и методах 
приобретения, о которых известно вашей стране. 

 Если вы еще не представляли такую информацию, планируете ли вы 
делать это в будущем? Предполагаете ли вы вводить какие-либо ограничения 
в отношении обмена такой информацией? 
 

 5. Подготовка кадров, создание потенциала, исследования 
 

i) Просьба рассказать об инициативах, предпринятых вашей страной 
для укрепления сотрудничества, обмена опытом и подготовки 
компетентных должностных лиц, включая таможенников, полицейских, 
сотрудников разведки и должностных лиц, занимающихся контролем за 
вооружениями, на национальном, региональном и глобальном уровнях в 
целях борьбы с незаконной торговлей СОЛВ во всех ее аспектах. 
(Программа действий, раздел III, пункт 7) 

 Какие программы и мероприятия начала осуществлять ваша страна в 
целях укрепления сотрудничества, обмена опытом и подготовки 
правительственных должностных лиц, участвующих в борьбе с незаконной 
торговлей СОЛВ во всех ее аспектах, на национальном, региональном и 
глобальном уровнях? Просьба представить подробную информацию об этих 
инициативах с указанием соответствующего сектора (таможня, полиция, 
разведка, контроль за вооружениями, прочее). 

 Просьба объяснить, как эти инициативы способствовали укреплению 
национального потенциала в деле борьбы с незаконной торговлей СОЛВ во 
всех ее аспектах. Намерена ли ваша страна расширить или активизировать 
усилия в этой области в будущем? 

ii) Просьба описать разработанные или поддержанные вашей страной 
региональные и международные программы подготовки специалистов по 
вопросам управления запасами стрелкового оружия и обеспечения их 
сохранности. (Программа действий, раздел III, пункт 8) 
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 Разрабатывала ли или поддерживала ли ваша страна региональные или 
международные программы подготовки специалистов по вопросам управления 
запасами стрелкового оружия и обеспечения их сохранности? Просьба 
подробно рассказать о таких инициативах, в том числе представить 
подробные сведения о вовлеченных организациях и странах, сроках 
осуществления программ, бюджетах и результатах. 

iii) Просьба подробно рассказать об инициированных или поддержанных 
вашей страной прикладных исследованиях, направленных на содействие 
повышению уровня осведомленности и лучшему пониманию характера и 
масштабов проблем, связанных с незаконной торговлей СОЛВ во всех ее 
аспектах. (Программа действий, раздел III, пункт 18) 

 Разрабатывала ли или поддерживала ли ваша страна программы 
ориентированных на практическую отдачу исследований, направленных на 
содействие повышению уровня осведомленности и лучшему пониманию 
характера и масштабов проблем, связанных с незаконной торговлей СОЛВ во 
всех ее аспектах? Просьба подробно рассказать о таких инициативах, в том 
числе о вовлеченных организациях и основных результатах исследований. 

 Просьба пояснить, как эти исследования способствовали повышению 
уровня осведомленности и лучшему пониманию характера и масштабов 
проблем, связанных с незаконной торговлей СОЛВ во всех ее аспектах. 

 Планирует ли ваша страна проводить аналогичные или иные прикладные 
исследования в будущем? Просьба описать программы, которые 
предполагается осуществить. 
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Шаблон доклада 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Настоящие руководящие принципы представления отчетности могут 
использоваться как в случае "представления первоначальных докладов", 

так и для обновления информации, содержащейся в предыдущих 
национальных докладах.  Странам, которые не представляли отчетность в 
последние два года, рекомендуется подготовить полный доклад.  Странам, 

которые в течение последних двух лет уже представляли данные, 
рекомендуется обновить и дополнить их доклады путем использования 

соответствующих разделов единой схемы отчетности. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Нижеследующий шаблон доклада можно загрузить со следующего веб-
сайта: http://www.undp.org/bcpr/smallarms/PoA.htm  
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Доклад 
 

 
 

  об осуществлении Программы действий Организации 
Объединенных Наций по предотвращению и искоренению 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 
 
 

  Резюме 
 
 

 A. Национальный уровень 
 
 

 1. Национальное координационное учреждение 
 

 2. Национальный контактный центр 
 

 3. Законы, положения и административные процедуры 
 

i) Какие существуют национальные законы, положения и административные 
процедуры, позволяющие осуществлять эффективный контроль за СОЛВ в 
нижеследующих областях? (Программа действий, раздел II, пункт 2) 
 

• производство • экспорт • импорт • транзит • реэкспорт 
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  Национальные законы, положения и декреты 
 
 

Область Закон/положение/декрет 

Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) 

Производство Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 

Краткое изложение того, как этот закон сам по себе или в 
сочетании с другими национальными мерами 
обеспечивает осуществление эффективного контроля в 
отношении СОЛВ в сфере производства  

 Гиперссылка  

Экспорт Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере экспорта (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Импорт Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере импорта (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Транзит Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере транзита (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Реэкспорт Название закона на языке оригинала  

 
Название закона на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое название)  

 
Краткое изложение… в сфере реэкспорта (аналогично 
тому, как указано выше)  

 Гиперссылка  

 

  Административные процедуры 
 

Область Административные процедуры Действуют с 

Производство Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере производства (аналогично 
тому, как указано выше)  

 Гиперссылка  
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Область Административные процедуры Действуют с 

Экспорт Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере экспорта (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Импорт Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере импорта (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Транзит Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере транзита (аналогично тому, 
как указано выше)  

 Гиперссылка  

Реэкспорт Правовое основание для этой процедуры  

 
Краткое изложение… в сфере реэкспорта (аналогично 
тому, как указано выше)  

 Гиперссылка  

 

ii) Какие национальные меры предусмотрены в целях недопущения 
производства, накопления запасов, передачи любых немаркированных или 
ненадлежащим образом маркированных СОЛВ и владения ими? Как 
осуществляются эти меры? (Программа действий, раздел II, пункт 8) 

iii) Просьба описать процедуру предания гласности национальных законов, 
положений и процедур, оказывающих воздействие на предотвращение и 
искоренение незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах и борьбу с ней 
(Программа действий, раздел II, пункт 23) 
 

 4. Правоприменительная деятельность/установление уголовной 
ответственности 
 

i) Какие национальные законодательные или иные меры были приняты для 
объявления незаконного производства СОЛВ, владения ими, их накопления и 
торговли ими уголовно наказуемыми деяниями согласно внутреннему 
законодательству? Как эти меры осуществляются? (Программа действий, 
раздел II, пункт 3) 
 

  Национальные категории уголовно наказуемых деяний, связанных 
с незаконными СОЛВ 
 
 

Область Закон/иная мера 

Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) 

Производство Название на языке оригинала  

 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  
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Область Закон/иная мера 

Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) 

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

Владение Название на языке оригинала  

 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

Накопление 
запасов 

Название на языке оригинала 
 

 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

Торговля Название на языке оригинала  

 

Название на одном из официальных языков 
Организации Объединенных Наций (и краткое 
название)  

 
Краткое описание, включая конкретную 
информацию о наказаниях  

 Общий обзор осуществления  

 Гиперссылка  

 

ii) Были ли выявлены в соответствующих случаях группы и отдельные лица, 
занимающиеся незаконным производством, торговлей, созданием запасов, 
передачей СОЛВ и владеющие ими, а также финансирующие их приобретение? 
Какие меры были приняты в рамках соответствующего национального 
законодательства против таких групп и отдельных лиц? (Программа действий, 
раздел II, пункт 6) 

iii) Какие национальные меры, включая меры правового и 
административного характера, были приняты в целях пресечения 
деятельности, нарушающей эмбарго на поставки оружия, введенное Советом 
Безопасности Организации Объединенных Наций в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций? (Программа действий, раздел II, пункт 15) 
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  Национальные меры по обеспечению соблюдения эмбарго Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций на поставки оружия 
 
 

Область Правовые средства 

Дата (принятия, 
вступления в силу, 
внесения поправок) 

Обеспечение 
осуществления эмбарго 
Совета Безопасности 
Организации 
Объединенных Наций 
на поставки оружия 

Название правовой меры/положения на языке 
оригинала 

 

Название правовой меры/положения на 
одном из официальных языков Организации 
Объединенных Наций (и краткое название)  

Краткое описание характера правовой 
меры/положения  

 Гиперссылка  

 

  Национальные меры по обеспечению соблюдения эмбарго Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций на поставки оружия 
 
 

Область Административные средства Применяются с 

Обеспечение 
осуществления эмбарго 
Совета Безопасности 
Организации 
Объединенных Наций 
на поставки оружия 

Краткое описание процедур, используемых 
для предотвращения нарушений/наказания за 
них 

 

Гиперссылка 

 

 

 5. Управление запасами и обеспечение их сохранности 
 

i) Какие национальные стандарты и процедуры были введены для 
управления запасами СОЛВ, находящимися в распоряжении вооруженных сил, 
полиции или других уполномоченных органов, и обеспечения их сохранности? 
(Программа действий, раздел II, пункт 17) 
 

  Национальные стандарты и процедуры в отношении управления запасами 
и обеспечения их сохранности 
 
 

Группа Стандарты/процедуры Дата утверждения 

Вооруженные силы Название и краткое описание  

 Гиперссылка  

Полиция Название и краткое описание  

 Гиперссылка  

Другие уполномоченные органы Название и краткое описание  

 Гиперссылка  
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ii) Как часто проверяются запасы СОЛВ, находящиеся в распоряжении 
вооруженных сил, полиции и других уполномоченных органов? (Программа 
действий, раздел II, пункт 18) 

iii) Как выявляются те находящиеся в распоряжении вооруженных сил, 
полиции и других уполномоченных органов запасы СОЛВ, которые являются 
излишними по сравнению с потребностями? (Программа действий, раздел II, 
пункт 18) 
 

 6. Сбор и утилизация 
 

i) Просьба подробно рассказать о национальных программах, которые были 
разработаны и осуществляются в целях обеспечения ответственной 
утилизации излишков запасов СОЛВ, находящихся в распоряжении 
вооруженных сил, полиции и других уполномоченных органов. (Программа 
действий, раздел II, пункт 18) 

ii) Является ли методом утилизации таких запасов их уничтожение? 
(Программа действий, раздел II, пункт 18) 

iii) Какие национальные меры были приняты для обеспечения сохранности 
таких запасов до момента их утилизации? (Программа действий, раздел II, 
пункт 18) 

iv) Все ли конфискованные, изъятые или собранные СОЛВ уничтожаются, 
если не принимать во внимание исключения, предусмотренные в пункте 16 
раздела II Программы действий Организации Объединенных Наций? 
(Программа действий, раздел II, пункт 16) 

v) Какие методы использовались в вашей стране для уничтожения излишков 
запасов СОЛВ, которые было решено уничтожить? (Просьба ссылаться в 
соответствующих случаях на доклад Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций (S/2000/1092) от 15 ноября 2000 года.) (Программа 
действий, раздел II, пункт 19) 

vi) Просьба подробно рассказать о любой информации в отношении 
конфискованных или уничтоженных в пределах вашей юрисдикции СОЛВ, 
которая представляется соответствующим региональным и международным 
организациям. (Программа действий, раздел II, пункт 23) 
 

 7. Контроль за экспортом 
 

i) Просьба описать систему выдачи лицензий или разрешений на 
осуществление экспорта и импорта, а также касающиеся международного 
транзита меры, используемые в вашей стране в отношении передачи всех 
СОЛВ. (Программа действий, раздел II, пункт 11) 

ii) Просьба описать национальные законы, положения и административные 
процедуры, используемые в вашей стране для обеспечения эффективного 
контроля за экспортом и транзитом СОЛВ. Как осуществляются эти меры? 
(Программа действий, раздел II, пункт 12) 

iii) Используются ли в вашей стране для этой цели удостоверенные 
сертификаты конечного пользователя? (Программа действий, раздел II, 
пункт 12) 
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iv) Уведомляет ли ваша страна первоначальное государство-экспортер о 
реэкспорте или дальнейшей передаче ранее импортированных СОЛВ? 
(Программа действий, раздел II, пункт 13) 
 

 8. Брокерская деятельность 
 

 Какие существующие национальные законы или административные 
процедуры регулируют деятельность тех, кто занимается брокерскими 
операциями, в сфере, подпадающей под национальную юрисдикцию и 
контроль (например регистрация брокеров, выдача лицензий или разрешений 
на брокерские операции и соответствующие наказания)? (Программа действий, 
раздел II, пункт 14) 
 

 9. Маркировка, ведение учета и отслеживание 
 

i) Существует ли в вашей стране требование о том, чтобы имеющие 
лицензию производители СОЛВ наносили надлежащую и надежную 
маркировку на каждую единицу оружия в качестве неотъемлемой части 
производственного процесса? (Программа действий, раздел II, пункт 7) 

ii) Является ли эта маркировка уникальной? (Программа действий, раздел II, 
пункт 7) 

iii) Позволяет ли эта маркировка идентифицировать страну-изготовитель? 
(Программа действий, раздел II, пункт 7) 

iv) Каким иным образом эта маркировка позволяет соответствующим 
органам идентифицировать и отслеживать оружие? (Программа действий, 
раздел II, пункт 7) 

v) Как долго хранятся учетные документы, касающиеся производства, 
хранения и передачи СОЛВ под вашей юрисдикцией? (Программа действий, 
раздел II, пункт 9) 

vi) Какие национальные меры применяются для отслеживания СОЛВ, 
хранимых и выдаваемых государством? (Программа действий, раздел II, 
пункт 10) 

vii) Просьба представить подробную информацию о любых шагах, 
предпринимаемых вашей страной для осуществления сотрудничества в деле 
отслеживания незаконных СОЛВ, включая укрепление механизмов, 
основанных на обмене соответствующей информацией. (Программа действий, 
раздел III, пункт 11) 
 

 10. Разоружение, демобилизация и реинтеграция (РДР) 
 

i) Просьба описать программы разоружения, демобилизации и 
реинтеграции (РДР), разработанные и осуществляемые вашей страной, 
включая эффективный сбор, контроль, хранение и уничтожение СОЛВ. 
(Программа действий, раздел II, пункт 21) 

ii) Просьба описать, как ваша страна учитывала особые нужды детей, 
затрагиваемых вооруженным конфликтом, в частности обеспечивала их 
воссоединение с семьей, их реинтеграцию в гражданское общество и их 
надлежащую реабилитацию. (Программа действий, раздел II, пункт 22) 
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iii) Просьба описать программы или мероприятия в области РДР, которые 
поддерживала ваша страна. (Программа действий, раздел II, пункты 30 и 34) 
 

 11. Повышение уровня информированности 
 

i) Просьба описать программы информирования населения и повышения 
уровня осознания им проблем и последствий незаконной торговли СОЛВ во 
всех ее аспектах, которые ваша страна разработала и осуществила (включая 
программы публичного уничтожения излишков оружия и добровольной сдачи 
СОЛВ). (Программа действий, раздел II, пункт 20) 

ii) Просьба описать информационно-просветительские программы по 
проблемам незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах, осуществленные 
при содействии вашей страны. (Программа действий, раздел II, пункт 41) 
 
 

 B. Региональный уровень 
 
 

 1. Документы, имеющие обязательную юридическую силу 
 

i) Участвовала ли ваша страна в переговорах о заключении имеющих 
обязательную юридическую силу документов, направленных на 
предотвращение, пресечение и искоренение незаконной торговли СОЛВ во 
всех ее аспектах? (Программа действий, раздел II, пункт 25) 

ii) Если такие документы существуют, просьба описать шаги, предпринятые 
вашей страной в целях их ратификации и полного осуществления. (Программа 
действий, раздел II, пункт 25) 
 

 2. Моратории и региональные программы действий 
 

 Подробно расскажите, пожалуйста, как ваша страна поддерживает 
моратории или аналогичные инициативы, касающиеся передачи и 
производства СОЛВ, и/или региональные программы действий по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли СОЛВ во всех ее 
аспектах и борьбе с ней (включая сотрудничество с соответствующими 
государствами в деле осуществления этих инициатив). (Программа действий, 
раздел II, пункт 26) 
 

 3. Региональное сотрудничество 
 

i) Просьба описать участие вашей страны в создании субрегиональных или 
региональных механизмов в целях предотвращения и искоренения незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями через границы и 
борьбы с ней (в частности механизмов трансграничного таможенного 
сотрудничества и сетей для обмена информацией между 
правоохранительными, пограничными и таможенными учреждениями). 
(Программа действий, раздел II, пункт 27) 

ii) Просьба описать инициативы, предпринятые вашей страной для 
стимулирования региональных и субрегиональных действий в отношении 
незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах в целях принятия, соблюдения, 
осуществления или укрепления надлежащим образом соответствующих 
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законов, положений и административных процедур. (Программа действий, 
раздел II, пункт 28) 

 C. Глобальный уровень 
 
 

 1. Международно-правовые документы по вопросам борьбы с терроризмом 
и преступностью 
 

 Какие международно-правовые документы по вопросам борьбы с 
терроризмом и транснациональной организованной преступностью были 
ратифицированы вашей страной или к каким документам она присоединилась? 
(Программа действий, раздел II, пункт 38) 
 

 2. Международное сотрудничество и международная помощь 
 

i) Просьба представить подробную информацию о той помощи, включая 
техническую и финансовую помощь, которую ваша страна оказывала в целях 
содействия осуществлению изложенных в Программе действий Организации 
Объединенных Наций мер по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли СОЛВ во всех ее аспектах и борьбе с ней. (Программа действий, 
раздел III, пункты 3, 6, 10 и 14) 

ii) Просьба представить подробную информацию о той помощи, включая 
техническую и финансовую помощь, которую ваша страна получила или 
хотела бы получить в связи с осуществлением изложенных в Программе 
действий Организации Объединенных Наций мер по предотвращению и 
искоренению незаконной торговли СОЛВ во всех ее аспектах и борьбе с ней. 

iii) Просьба описать инициативы, предпринятые вашей страной в целях 
укрепления взаимной правовой помощи и других форм сотрудничества, чтобы 
содействовать проведению расследований и судебного преследования в связи с 
незаконной торговлей СОЛВ во всех ее аспектах. (Программа действий, 
раздел III, пункт 13) 

iv) Просьба представить подробную информацию о той помощи, которую 
ваша страна оказывала в борьбе с незаконной торговлей СОЛВ, связанной с 
оборотом наркотиков, транснациональной организованной преступностью и 
терроризмом. (Программа действий, раздел III, пункт 15) 

v) Просьба представить подробную информацию о сотрудничестве вашей 
страны с Интерполом в деле выявления групп и отдельных лиц, вовлеченных в 
незаконную торговлю СОЛВ во всех ее аспектах. (Программа действий, 
раздел II, пункт 37) 

vi) Просьба представить подробную информацию об использовании и 
поддержке вашей страной созданной Интерполом базы данных 
Международной системы слежения за оружием и взрывчатыми веществами (в 
том числе путем предоставления соответствующей информации о незаконной 
торговле СОЛВ). (Программа действий, раздел III, пункт 9) 

vii) Просьба представить подробную информацию о сотрудничестве вашей 
страны с системой Организации Объединенных Наций в целях обеспечения 
эффективного осуществления эмбарго на поставки оружия, вводимого Советом 
Безопасности Организации Объединенных Наций в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций. (Программа действий, раздел II, пункт 32) 
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viii) Просьба описать шаги, предпринятые вашей страной в сотрудничестве с 
другими государствами или региональными либо международными 
организациями с целью добиться общего понимания основных вопросов и 
масштабов проблем, связанных с незаконной брокерской деятельность в 
отношении СОЛВ. (Программа действий, раздел II, пункт 39) 
 

 3. Сотрудничество с гражданским обществом и неправительственными 
организациями  
 

 Просьба представить подробную информацию о сотрудничестве с 
гражданским обществом и неправительственными организациями в 
деятельности, связанной с предотвращением и искоренением незаконной 
торговли СОЛВ во всех ее аспектах и борьбой с ней, на национальном, 
региональном и глобальном уровнях. (Программа действий, раздел II, 
пункты 20, 40 и 41; раздел III, пункты 2 и 18) 
 

 4. Информационный обмен 
 

i) Просьба описать шаги, предпринятые вашей страной для осуществления 
обмена информацией о национальных системах маркировки СОЛВ. 
(Программа действий, раздел III, пункт 12) 

ii) Просьба подробно рассказать об информации, например информации в 
отношении СОЛВ, конфискованных или уничтоженных в пределах 
национальной юрисдикции, или иной соответствующей информации, например 
информации в отношении маршрутов незаконной торговли и методов 
приобретения, которую ваша страна представила соответствующим 
региональным и международным организациям. (Программа действий, 
раздел II, пункт 23) 
 

 5. Подготовка кадров, создание потенциала, исследования 
 

i) Просьба рассказать об инициативах, предпринятых вашей страной для 
укрепления сотрудничества, обмена опытом и подготовки компетентных 
должностных лиц, включая таможенников, полицейских, сотрудников разведки 
и должностных лиц, занимающихся контролем за вооружениями, на 
национальном, региональном и глобальном уровнях в целях борьбы с 
незаконной торговлей СОЛВ во всех ее аспектах. (Программа действий, 
раздел III, пункт 7) 

ii) Просьба описать разработанные или поддержанные вашей страной 
региональные и международные программы подготовки специалистов по 
вопросам управления запасами стрелкового оружия и обеспечения их 
сохранности. (Программа действий, раздел III, пункт 8) 

iii) Просьба подробно рассказать об инициированных или поддержанных 
вашей страной прикладных исследованиях, направленных на содействие 
повышению уровня осведомленности и лучшему пониманию характера и 
масштабов проблем, связанных с незаконной торговлей СОЛВ во всех ее 
аспектах. (Программа действий, раздел III, пункт 18). 
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торговли стрелковым 
оружием и легкими 
вооружениями во всех ее 
аспектах и борьбе с ней 
 

 



  

  Полный текст Программы действий Организации 
Объединенных Наций, согласованный в 2001 году  
 
 

  Программа действий по предотвращению 
и искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах 
и борьбе с ней 
 
 

 I. Преамбула 
 
 

 1. Мы, государства, участвующие в Конференции Организации 
Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли стрелковым оружием 
и легкими вооружениями во всех ее аспектах, собравшись в Нью-Йорке 9–
20 июля 2001 года, 

 2. будучи глубоко обеспокоены незаконным производством, передачей и 
обращением стрелкового оружия и легких вооружений и их чрезмерным 
накоплением и бесконтрольным расползанием во многих регионах мира, 
имеющими широкие гуманитарные и социально-экономические последствия и 
создающими серьезную угрозу миру, примирению, безопасности, стабильности 
и устойчивому развитию на индивидуальном, местном, национальном, 
региональном и международном уровнях, 

 3. будучи обеспокоены также последствиями, которые могут иметь 
нищета и низкий уровень развития для незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах; 

 4. будучи преисполнены решимости уменьшить человеческие 
страдания, вызываемые незаконной торговлей стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и обеспечить большее уважение к жизни и 
достоинству человеческой личности путем поощрения культуры мира, 

 5. признавая, что незаконная торговля стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах затягивает конфликты, усугубляет насилие, 
способствует перемещению гражданского населения, подрывает уважение к 
нормам международного гуманитарного права, препятствует оказанию 
гуманитарной помощи жертвам вооруженных конфликтов и подпитывает 
преступность и терроризм, 

 6. будучи глубоко обеспокоены ее ужасными последствиями для детей, 
многие из которых являются жертвами вооруженных конфликтов или не по 
своей воле становятся солдатами, а также негативным воздействием на 
женщин и престарелых и в этом контексте принимая во внимание специальную 
сессию Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
посвященную детям, 

 7. будучи также обеспокоены тесной связью между терроризмом, 
организованной преступностью, незаконной торговлей наркотиками и ценными 
минералами и незаконной торговлей стрелковым оружием и легкими 
вооружениями и подчеркивая насущную необходимость международных 
усилий и сотрудничества, направленных на борьбу с такой торговлей как в 
плане спроса, так и предложения,  
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 8. вновь подтверждая наше уважение и приверженность к основным 
нормам международного права и целям и принципам, воплощенным в Уставе 
Организации Объединенных Наций, включая суверенное равенство государств, 
территориальную целостность, мирное разрешение международных споров, 
отказ от интервенции и невмешательство во внутренние дела государств, 

 9. вновь подтверждая неотъемлемое право на индивидуальную или 
коллективную самооборону в соответствии со статьей 51 Устава Организации 
Объединенных Наций, 

 10. вновь подтверждая также право каждого государства производить, 
импортировать и хранить стрелковое оружие и легкие вооружения для 
удовлетворения потребностей самообороны и обеспечения безопасности, а 
также для обеспечения себе возможности участвовать в операциях по 
поддержанию мира в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций, 

 11. вновь подтверждая право на самоопределение всех народов, с 
учетом конкретного положения народов, находящихся под колониальным или 
иным иностранным господством или иностранной оккупацией, и признавая 
право народов предпринимать законные действия в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы реализовать свое 
неотъемлемое право на самоопределение. Это не должно толковаться как 
оправдание или поощрение любых действий, которые могут привести к 
разрушению или подрыву, полностью или частично, территориальной 
целостности или политического единства суверенных и независимых 
государств, ведущих себя в соответствии с принципом равенства прав и 
самоопределения народов, 

 12. напоминая об обязанностях государств в полной мере соблюдать 
эмбарго на поставки оружия, вводимые Советом Безопасности Организации 
Объединенных Наций в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций, 

 13. считая, что правительства несут главную ответственность за 
предотвращение незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах, борьбу с ней и ее искоренение и, 
следовательно, должны активизировать свои усилия с целью выявить 
проблемы, связанные с такой торговлей, и найти пути их решения, 

 14. подчеркивая насущную необходимость международного 
сотрудничества и помощи, включая оказание в соответствующих случаях 
финансовой и технической помощи, для поддержки и облегчения на местном, 
национальном, региональном и глобальном уровнях усилий по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 

 15. признавая, что международное сообщество обязано заниматься этим 
вопросом, и отмечая, что проблема, порождаемая незаконной торговлей 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, является 
многогранной и включает в себя, в частности, аспекты безопасности, 
предотвращения и урегулирования конфликтов, предупреждения преступности, 
гуманитарные аспекты, аспекты охраны здоровья и аспекты развития,  
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 16. признавая также важный вклад гражданского общества, включая 
неправительственные организации и промышленные круги, в частности в 
оказание правительствам помощи в предотвращении и искоренении 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 
аспектах и в борьбе с ней,  

 17. признавая далее, что эти усилия не наносят ущерба приоритетному 
ядерному разоружению, оружию массового уничтожения и обычному 
разоружению, 

 18. приветствуя усилия, прилагаемые на глобальном, региональном, 
субрегиональном, национальном и местном уровнях в целях решения 
проблемы незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями 
во всех ее аспектах, и желая подкрепить их, учитывая характеристики, 
масштабы и серьезность этой проблемы в каждом государстве или регионе, 

 19. ссылаясь на Декларацию тысячелетия и приветствуя также 
нынешние инициативы в рамках Организации Объединенных Наций по 
решению проблемы незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах,  

 20. признавая, что Протокол против незаконного изготовления и оборота 
огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, а также 
боеприпасов к нему, дополняющий Конвенцию Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности, 
устанавливает стандарты и процедуры, которые дополняют и подкрепляют 
усилия по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 

 21. будучи убеждены в необходимости глобальной приверженности 
всеобъемлющему подходу с целью способствовать на глобальном, 
региональном, субрегиональном, национальном и местном уровнях 
предотвращению, сокращению масштабов и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах в качестве 
вклада в обеспечение международного мира и безопасности, 

 22. выражаем решимость в этой связи предотвращать и искоренять 
незаконную торговлю стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и бороться с ней путем: 

 a) усиления или разработки на глобальном, региональном и 
национальном уровнях согласованных норм и мер, которые помогали бы 
укреплять и в еще большей степени координировать усилия по 
предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней; 

 b) разработки и осуществления согласованных международных мер по 
предотвращению и искоренению незаконного производства и оборота 
стрелкового оружия и легких вооружений и борьбе с ними; 

 c) уделения особого внимания тем регионам мира, в которых 
прекращаются конфликты и в которых необходимо безотлагательным образом 
заняться серьезными проблемами, связанными с чрезмерным и 
дестабилизирующим накоплением стрелкового оружия и легких вооружений; 

 47



  

 d) мобилизации политической воли в рамках всего международного 
сообщества для предотвращения незаконной передачи и незаконного 
производства стрелкового оружия и легких вооружений во всех их аспектах и 
борьбы с ними, для осуществления сотрудничества в этих целях и для 
повышения уровня информированности в отношении характера и серьезности 
взаимосвязанных проблем, имеющих отношение к незаконному производству и 
обороту этого оружия; 

 e) поощрения ответственных действий государств в целях 
предотвращения незаконного экспорта, импорта, транзита и реэкспорта 
стрелкового оружия и легких вооружений. 
 
 

 II. Предотвращение и искоренение незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьба с ней 
 
 

 1. Мы, государства, участвующие в настоящей Конференции, учитывая 
различные ситуации, возможности и приоритеты государств и регионов, 
принимаем следующие меры для предотвращения и искоренения незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбы с ней: 
 

  На национальном уровне 
 

 2. Принимать, где их еще нет, надлежащие законы, положения и 
административные процедуры для осуществления эффективного контроля в 
отношении изготовления стрелкового оружия и легких вооружений в пределах 
их юрисдикции и в отношении экспорта, импорта, транзита и реэкспорта 
такого оружия в целях предотвращения незаконного производства и 
незаконного оборота стрелкового оружия и легких вооружений или их 
попадания к тому, кому они не предназначены. 

 3. Принимать и осуществлять в тех государствах, которые еще не 
сделали этого, необходимые законодательные или иные меры для объявления 
уголовно наказуемыми, согласно их внутреннему законодательству, 
незаконного производства стрелкового оружия и легких вооружений, владения 
ими, их накопления и торговли ими, в пределах своей юрисдикции, с целью 
обеспечить, чтобы те, кто занимается такой деятельностью, могли 
привлекаться к судебной ответственности согласно соответствующим 
национальным уголовным кодексам. 

 4. Создать или назначить надлежащим образом национальные 
координационные учреждения или органы вместе с организационной 
инфраструктурой, ответственные за политическое руководство, проведение 
исследований и контроль за усилиями по предотвращению и искоренению 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 
аспектах и борьбе с ней. Это должно включать в себя такие аспекты, как 
незаконное производство, контроль, оборот, обращение, брокерская 
деятельность и торговля, а также отслеживание, финансирование, сбор и 
уничтожение стрелкового оружия и легких вооружений. 
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 5. Создать или назначить надлежащим образом национальный 
контактный центр для обеспечения связи между государствами по вопросам, 
относящимся к осуществлению Программы действий. 

 6. Выявлять, где это применимо, группы и отдельных лиц, 
занимающихся незаконным производством, торговлей, созданием запасов, 
передачей незаконного стрелкового оружия и легких вооружений, владеющих 
ими, а также финансирующих их приобретение, и принимать меры в рамках 
соответствующего национального законодательства против таких групп и 
отдельных лиц. 

 7. Обеспечивать, чтобы впредь имеющие лицензию производители 
наносили надлежащую и надежную маркировку на каждую единицу 
стрелкового оружия и легких вооружений в качестве неотъемлемой части 
процесса их производства. Такая маркировка должна быть уникальной и 
должна позволять определять страну-изготовитель, а также позволять получать 
информацию, дающую национальным органам этой страны возможность 
установить производителя и серийный номер, с тем чтобы соответствующие 
органы могли идентифицировать и отслеживать каждую единицу оружия. 

 8. Принимать, где это еще не делается, и обеспечивать осуществление 
всех необходимых мер для недопущения производства, накопления запасов, 
передачи любого немаркированного или ненадлежащим образом 
маркированного стрелкового оружия и легких вооружений, операций с ними и 
владения ими.  

 9. Обеспечивать ведение всеобъемлющего и точного учета так долго, 
как это возможно, в связи с производством, хранением и передачей стрелкового 
оружия и легких вооружений под своей юрисдикцией. Такие учетные 
документы должны вестись и храниться таким образом, чтобы компетентные 
национальные органы могли быстро находить и подбирать точную 
информацию. 

 10. Обеспечивать ответственность в отношении всего стрелкового 
оружия и легких вооружений, хранимых и выдаваемых государством, и 
принятие эффективных мер по отслеживанию такого оружия. 

 11. Оценивать заявки на получение разрешений на экспорт в 
соответствии со строгими национальными правилами и процедурами, 
охватывающими все стрелковое оружие и легкие вооружения и 
согласующимися с существующими обязанностями государств по 
международному праву, учитывая, в частности, риск перехода этого оружия в 
сферу незаконной торговли. Кроме того, создать или применять национальную 
эффективную систему выдачи лицензий или разрешений на осуществление 
экспорта и импорта, а также мер, касающихся международного транзита, в 
отношении передачи всего стрелкового оружия и легких вооружений в целях 
пресечения незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями. 

 12. Принимать и осуществлять надлежащие законы, положения и 
административные процедуры для обеспечения эффективного контроля за 
экспортом и транзитом стрелкового оружия и легких вооружений, включая 
использование удостоверенных сертификатов конечного пользователя, и 
эффективные законодательные и правоприменительные меры. 
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 13. Предпринимать все усилия в соответствии с национальным 
законодательством и практикой, без ущерба для права государств на реэкспорт 
стрелкового оружия и легких вооружений, ранее импортированных ими, для 
уведомления первоначального государства-экспортера в соответствии с их 
двухсторонними соглашениями до осуществления реэкспорта такого оружия. 

 14. Разработать соответствующее национальное законодательство или 
административные процедуры для регулирования деятельности тех, кто 
занимается брокерскими операциями со стрелковым оружием и легкими 
вооружениями. Такое законодательство или процедуры должны включать в 
себя такие меры, как регистрация брокеров, выдача лицензий или разрешений 
на брокерские операции, а также предусматривать соответствующие наказания 
за любую незаконную брокерскую деятельность, осуществляемую в пределах 
юрисдикции и контроля государства. 

 15. Принимать соответствующие меры, используя все правовые или 
административные средства, по пресечению любой деятельности, нарушающей 
эмбарго на поставки оружия, введенное Советом Безопасности Организации 
Объединенных Наций в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций. 

 16. Обеспечивать, чтобы все конфискованное, изъятое или собранное 
стрелковое оружие и легкие вооружения уничтожалось с учетом любых 
правовых ограничений, связанных с подготовкой уголовных дел, если только 
не была официально разрешена приостановка использования или применение в 
какой-то иной форме и при условии, что такое оружие было должным образом 
маркировано и зарегистрировано. 

 17. Обеспечивать, с учетом соответствующих конституционных и 
правовых систем государств, чтобы вооруженные силы, полиция или любой 
иной орган, уполномоченный иметь стрелковое оружие и легкие вооружения, 
разрабатывали надлежащие и детальные стандарты и процедуры в отношении 
управления своими запасами такого оружия и обеспечения их сохранности. 
Эти стандарты и процедуры должны, в частности, касаться следующего: 
надлежащих мест хранения запасов; физических мер безопасности; контроля 
за доступом к запасам; инвентаризации и бухгалтерского контроля; обучения 
персонала; обеспечения безопасности, учета и контроля за стрелковым 
оружием и легкими вооружениями, находящимися в распоряжении 
оперативных подразделений или уполномоченного персонала либо 
транспортируемыми ими; а также процедур и санкций в случае кражи или 
потери. 

 18. Регулярно проверять согласно соответствующим конституционным и 
правовым системам государств, где это уместно, запасы стрелкового оружия и 
легких вооружений, находящихся в распоряжении вооруженных сил, полиции 
и других уполномоченных органов, и обеспечивать, чтобы четко выявлялись 
такие запасы, которые объявлены компетентными национальными органами 
излишними по сравнению с потребностями, чтобы внедрялись и 
осуществлялись программы ответственной приостановки использования, 
желательно путем уничтожения, таких запасов и чтобы обеспечивалось 
надлежащее хранение таких запасов вплоть до их утилизации. 
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 19. Уничтожать излишки стрелкового оружия и легких вооружений, 
предназначенных для уничтожения, принимая во внимание, в частности, 
доклад Генерального секретаря Организации Объединенных Наций о методах 
уничтожения стрелкового оружия, легких вооружений, боеприпасов и 
взрывчатых веществ (S/2000/1092) от 15 ноября 2000 года. 

 20. Разрабатывать и осуществлять, в том числе в конфликтных и 
постконфликтных ситуациях, программы информирования населения и 
повышения уровня осознания им проблем и последствий незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, включая, 
где это уместно, публичное уничтожение излишков оружия и добровольную 
сдачу стрелкового оружия и легких вооружений, по возможности, в 
сотрудничестве с гражданским обществом и неправительственными 
организациями в целях искоренения незаконной торговли стрелковым оружием 
и легкими вооружениями. 

 21. Разрабатывать и осуществлять, где это возможно, эффективные 
программы разоружения, демобилизации и реинтеграции, включая 
эффективный сбор, контроль, хранение и уничтожение стрелкового оружия и 
легких вооружений, особенно в постконфликтных ситуациях, если только не 
была надлежащим образом санкционирована иная форма приостановки 
использования или применения, а такое оружие не было маркировано и 
альтернативная форма приостановки использования или применения не была 
зарегистрирована, и включать, где это применимо, специальные положения о 
таких программах в мирные соглашения. 

 22. Учитывать особые нужды детей, затрагиваемых вооруженным 
конфликтом, в частности обеспечивать их воссоединение с семьей, их 
реинтеграцию в гражданское общество и их надлежащую реабилитацию. 

 23. Предавать гласности национальные законы, положения и процедуры, 
оказывающие воздействие на предотвращение и искоренение незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
на борьбу с ней и представлять на добровольной основе соответствующим 
региональным и международным организациям и в соответствии со своей 
национальной практикой информацию, в частности, в отношении 
a) стрелкового оружия и легких вооружений, конфискованных или 
уничтоженных в пределах их юрисдикции, и b)  иную соответствующую 
информацию, например в отношении маршрутов незаконной торговли и 
методов приобретения, которая может содействовать искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах. 
 

  На региональном уровне 
 

 24. Создавать или надлежащим образом назначать в рамках 
субрегиональных и региональных организаций контактные центры для 
обеспечения связи по вопросам, относящимся к осуществлению Программы 
действий. 

 25. Стимулировать переговоры, где это уместно, с целью заключения 
соответствующих имеющих обязательную юридическую силу документов, 
направленных на предотвращение, пресечение и искоренение незаконной 
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торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
там, где они существуют, ратифицировать и полностью выполнять их. 

 26. Поощрять укрепление и внедрение, где это уместно и по 
согласованию с соответствующими государствами, мораториев или 
аналогичных инициатив в затрагиваемых регионах или субрегионах в 
отношении передачи и производства стрелкового оружия и легких вооружений 
и/или региональные программы действий по предотвращению и искоренению 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 
аспектах и борьбе с ней и соблюдать такие моратории, аналогичные 
инициативы и/или программы действий и сотрудничать с соответствующими 
государствами в их осуществлении, в том числе посредством оказания 
технической помощи и других мер. 

 27. Создавать, где это уместно, субрегиональные или региональные 
механизмы, в частности механизмы трансграничного таможенного 
сотрудничества, и сети для обмена информацией между правоохранительными, 
пограничными и таможенными учреждениями в целях предотвращения и 
искоренения незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями через границы и борьбы с ней. 

 28. Стимулировать, где это необходимо, региональные и 
субрегиональные действия в отношении незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах в целях принятия, 
соблюдения, осуществления или укрепления надлежащим образом 
соответствующих законов, положений и административных процедур. 

 29. Поощрять государства способствовать безопасному и эффективному 
управлению запасами стрелкового оружия и легких вооружений и их 
надежному хранению, в частности принятию мер по обеспечению физической 
безопасности, и внедрять, где это уместно, соответствующие региональные и 
субрегиональные механизмы. 

 30. Поддерживать, где это уместно, национальные программы 
разоружения, демобилизации и реинтеграции, особенно в постконфликтных 
ситуациях, с особым учетом мер, согласованных в пунктах 28–31 настоящего 
раздела. 

 31. Поощрять регионы разрабатывать, где это уместно и на 
добровольной основе, соответствующие меры для повышения 
транспарентности в целях борьбы с незаконной торговлей стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах. 
 

  На глобальном уровне 
 

 32. Сотрудничать с системой Организации Объединенных Наций в 
целях обеспечения эффективного осуществления эмбарго на поставки оружия, 
вводимые Советом Безопасности Организации Объединенных Наций в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций. 

 33. Просить Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
в пределах имеющихся ресурсов собирать и распространять через Департамент 
по вопросам разоружения данные и информацию, предоставляемые 
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государствами на добровольной основе и включающие в себя национальные 
доклады о ходе осуществления этими государствами Программы действий. 

 34. Поощрять, особенно в постконфликтных ситуациях, разоружение и 
демобилизацию бывших комбатантов и их последующую реинтеграцию в 
гражданское общество, в том числе поддерживать эффективную приостановку 
использования, как это предусмотрено в пункте 17 настоящего раздела, 
собранного стрелкового оружия и легких вооружений. 

 35. Рекомендовать Совету Безопасности Организации Объединенных 
Наций рассматривать в каждом конкретном случае включение, где это 
применимо, соответствующих положений о разоружении, демобилизации и 
реинтеграции в мандаты и бюджеты миротворческих миссий. 

 36. Укреплять способность государств сотрудничать в выявлении и 
отслеживании своевременно и надежно незаконного стрелкового оружия и 
легких вооружений. 

 37. Рекомендовать государствам и Всемирной таможенной организации, 
а также другим соответствующим организациям активизировать 
сотрудничество с Международной организацией уголовной полиции 
(Интерполом) в деле выявления этих групп и отдельных лиц, занимающихся 
незаконной торговлей стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах, с тем чтобы национальные органы могли возбуждать дела против 
них в соответствии со своими национальными законами. 

 38. Рекомендовать государствам рассмотреть вопрос о ратификации или 
присоединении к международно-правовым документам, касающимся 
терроризма и транснациональной организованной преступности. 

 39. Добиваться общего понимания основных вопросов и масштабов 
проблем, связанных с незаконной брокерской деятельностью в отношении 
стрелкового оружия и легких вооружений, в целях предотвращения, 
пресечения и искоренения деятельности тех, кто занимается такими 
брокерскими операциями. 

 40. Рекомендовать соответствующим международным и региональным 
организациям и государствам облегчать надлежащее сотрудничество 
гражданского общества, включая неправительственные организации, в 
деятельности, связанной с предотвращением и искоренением незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбой с ней, с учетом той важной роли, которую гражданское общество 
играет в этой области. 

 41. Поощрять диалог и культуру мира путем стимулирования в 
соответствующих случаях информационно-просветительских программ по 
проблемам, касающимся незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах, с участием всех секторов общества. 
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 III. Осуществление, международное сотрудничество 
и оказание помощи 
 
 

 1. Мы, государства, участвующие в Конференции, признаем, что 
главная ответственность за решение проблем, связанных с незаконной 
торговлей стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, 
ложится на все государства. Мы также признаем, что государства нуждаются в 
тесном международном сотрудничестве в предотвращении и искоренении этой 
незаконной торговли и борьбе с ней. 

 2. Государства обязуются сотрудничать и обеспечивать координацию, 
взаимодополняемость и синергизм усилий в решении проблем, касающихся 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 
аспектах, на глобальном, региональном, субрегиональном и национальном 
уровнях и поощрять налаживание и укрепление сотрудничества и партнерства 
на всех уровнях между международными и межправительственными 
организациями и гражданским обществом, включая неправительственные 
организации и международные финансовые учреждения. 

 3. Государства и соответствующие международные и региональные 
организации, которые в состоянии оказывать помощь, должны, по просьбе 
соответствующих органов, серьезно рассматривать вопрос об оказании 
помощи, включая, где это необходимо, техническую и финансовую помощь, 
например через Фонд по стрелковому оружию, в целях поддержки 
осуществления изложенных в Программе действий мер по предотвращению и 
искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. 

 4. Государства и международные и региональные организации должны, 
по просьбе затрагиваемых государств, рассматривать вопрос об оказании им 
помощи и содействия в предотвращении конфликтов. Когда их просят об этом 
соответствующие стороны, согласно принципам, закрепленным в Уставе 
Организации Объединенных Наций, государства и международные и 
региональные организации должны рассматривать вопрос об оказании помощи 
и содействия в поиске путей урегулирования конфликтов на основе 
переговоров, включая устранение первопричин конфликтов. 

 5. Государствам и международным региональным организациям 
следует, где это уместно, сотрудничать, развивать и укреплять партнерские 
связи в целях обмена ресурсами и информацией в отношении незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах. 

 6. Чтобы содействовать осуществлению Программы действий, 
государства и международные и региональные организации должны серьезно 
рассматривать вопрос об оказании заинтересованным государствам, по их 
просьбе, помощи в наращивании потенциала в различных областях, включая 
разработку соответствующих законов и положений, обеспечение соблюдения 
законов, отслеживание и маркировку, управление запасами и обеспечение 
сохранности, уничтожение стрелкового оружия и легких вооружений, сбор 
информации и обмен ею. 

 7. Государства должны в соответствующих случаях укреплять 
сотрудничество, обмен опытом и подготовку компетентных должностных лиц, 
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включая таможенников, полицейских, сотрудников разведки и должностных 
лиц, занимающихся контролем за вооружениями, на национальном, 
региональном и глобальном уровнях в целях борьбы с незаконной торговлей 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах.  

 8. Следует разрабатывать региональные и международные программы 
подготовки специалистов по вопросам управления запасами стрелкового 
оружия и обеспечения их сохранности. Государства и соответствующие 
международные или региональные организации, которые в состоянии делать 
это, должны, когда их об этом просят, оказывать поддержку таким программам. 
Организации Объединенных Наций, в пределах имеющихся ресурсов, и другим 
соответствующим международным и региональным организациям следует 
рассмотреть вопрос о расширении потенциала обучения в этой области. 

 9. Государствам рекомендуется в соответствующих случаях 
использовать и поддерживать, в частности путем предоставления 
соответствующей информации о незаконной торговле стрелковым оружием и 
легкими вооружениями, созданную Интерполом базу данных Международной 
системы слежения за оружием и взрывчатыми веществами или любую иную 
соответствующую базу данных, которая может быть создана для этой цели. 

 10. Государствам рекомендуется рассмотреть возможность 
осуществления международного сотрудничества и оказания содействия в 
изучении технологий, которые улучшают отслеживание и обнаружение 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями, а также 
принятия мер по облегчению передачи таких технологий. 

 11. Государства обязуются сотрудничать друг с другом, в том числе на 
основе соответствующих существующих глобальных и региональных 
документов, имеющих обязательную юридическую силу, а также других 
соглашений и договоренностей, и, где это уместно, с соответствующими 
международными, региональными и межправительственными организациями в 
отслеживании незаконного стрелкового оружия и легких вооружений, в 
частности путем укрепления механизмов, основанных на обмене 
соответствующей информацией. 

 12. Государствам рекомендуется на добровольной основе обмениваться 
информацией в отношении своих национальных систем маркировки 
стрелкового оружия и легких вооружений. 

 13. Государствам рекомендуется с учетом их национальной практики 
расширять, сообразно их соответствующим конституционным и правовым 
системам, взаимную правовую помощь и другие формы сотрудничества в 
целях оказания содействия в проведении расследований и в судебном 
преследовании в связи с незаконной торговлей стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах. 

 14. При наличии просьбы государства и соответствующие 
международные или региональные организации, которые в состоянии делать 
это, должны оказывать помощь в уничтожении или иной ответственной 
утилизации излишних запасов или немаркированного либо ненадлежащим 
образом маркированного стрелкового оружия и легких вооружений. 
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 15. При наличии просьбы государства и соответствующие 
международные или региональные организации, которые в состоянии делать 
это, должны оказывать помощь в борьбе с незаконной торговлей стрелковым 
оружием и легкими вооружениями, связанной с оборотом наркотиков, 
транснациональной организованной преступностью и терроризмом. 

 16. Особенно в постконфликтных ситуациях и там, где это уместно, 
соответствующие региональные и международные организации должны, в 
пределах имеющихся ресурсов, поддерживать соответствующие 
постконфликтные программы, связанные с разоружением, демобилизацией и 
реинтеграцией бывших комбатантов. 

 17. В отношении таких ситуаций государствам следует прилагать в 
надлежащих случаях более значительные усилия для решения проблем, 
связанных с развитием человека и устойчивым развитием, принимая во 
внимание уже осуществляемую и будущую деятельность в социальной сфере и 
в области развития, и следует в полной мере учитывать права 
соответствующих государств на установление приоритетов в своих программах 
развития. 

 18. К государствам, региональным, субрегиональным и международным 
организациям, научно-исследовательским центрам, органам здравоохранения, 
медицинским учреждениям, системе Организации Объединенных Наций, 
международным финансовым учреждениям и гражданскому обществу обращен 
настоятельный призыв в соответствующих случаях развивать и поддерживать 
ориентированные на практическую отдачу исследования, направленные на 
содействие повышению уровня осведомленности и лучшему пониманию 
характера и масштабов проблем, связанных с незаконной торговлей 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах. 
 
 

 IV. Последующая деятельность по итогам Конференции 
Организации Объединенных Наций по проблеме 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах 
 
 

 1. Мы, государства, участвующие в Конференции Организации 
Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли стрелковым оружием 
и легкими вооружениями во всех ее аспектах, рекомендуем Генеральной 
Ассамблее принять следующие согласованные меры для обеспечения 
эффективной последующей деятельности по итогам Конференции: 

 a) созвать не позднее 2006 года конференцию для обзора прогресса, 
достигнутого в осуществлении Программы действий; сроки и место 
проведения будут определены на пятьдесят восьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи; 

 b) созывать раз в два года совещание государств для рассмотрения 
процесса осуществления Программы действий на национальном, 
региональном и глобальном уровнях; 

 c) провести исследование Организации Объединенных Наций в 
пределах имеющихся ресурсов для изучения возможности разработки 
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международного документа, с тем чтобы государства могли своевременно и 
надежно выявлять и отслеживать стрелковое оружие и легкие вооружения; 

 d) рассмотреть дальнейшие шаги по укреплению международного 
сотрудничества в предотвращении, пресечении и искоренении незаконной 
брокерской деятельности в связи со стрелковым оружием и легкими 
вооружениями. 

 2. И наконец, мы, государства, участвующие в Конференции 
Организации Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах: 

 a) призываем Организацию Объединенных Наций и другие 
соответствующие международные и региональные организации предпринимать 
инициативы для содействия осуществлению Программы действий; 

 b) поощряем также все инициативы по мобилизации ресурсов и 
экспертных знаний для содействия осуществлению Программы действий и по 
предоставлению помощи государствам в осуществлении ими Программы 
действий; 

 c) призываем далее неправительственные организации и гражданское 
общество в соответствующих случаях участвовать во всех аспектах 
международных, региональных, субрегиональных и национальных усилий по 
осуществлению настоящей Программы действий. 
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 Программа развития Организации Объединенных Наций 
(ПРООН) представляет собой глобальную сеть Организации Объединенных 
Наций в области развития, выступающую за перемены и обеспечивающую 
странам доступ к знаниям, опыту и ресурсам с целью помочь людям 
улучшить свою жизнь. ПРООН действует в 166 странах, помогая им найти 
собственное решение глобальным и национальным проблемам в области 
развития. В своих усилиях по созданию собственного потенциала они 
опираются на помощь со стороны сотрудников ПРООН и широкий круг 
своих партнеров. 

 
 

 

 Департамент по вопросам разоружения Секретариата 
Организации Объединенных Наций (ДВРООН) был определен 
Генеральным секретарем в качестве координационного центра Организации 
Объединенных Наций по проблематике стрелкового оружия. В этом 
качестве ДВР руководит работой Программы координации Организации 
Объединенных Наций по стрелковому оружию (ПКСО), которая призвана 
обеспечить в рамках системы Организации Объединенных Наций 
всеобъемлющий, скоординированный и целостный подход к решению 
сложных проблем, связанных со стрелковым оружием и легкими 
вооружениями. В соответствии со своим мандатом ДВР, тесно сотрудничая 
с другими членами ПКСО, оказывает государствам-членам многогранную 
помощь в осуществлении Программы действий — от консультирования по 
вопросам политики и подготовки кадров до создания институциональной 
основы и разработки и осуществления проектов. Кроме того, ДВР собирает 
и распространяет информацию и данные, предоставляемые государствами 
на добровольной основе, включая национальные доклады об осуществлении 
Программы действий. 

 
 

 
 

 Институт Организации Объединенных Наций по исследованию 
проблем разоружения (ЮНИДИР) проводит в интересах международного 
сообщества углубленные фундаментальные исследования и готовит 
долгосрочные прогнозы по вопросам разоружения и безопасности. 
Благодаря своим исследовательским проектам, публикациям, конференциям 
и объединениям экспертов ЮНИДИР выполняет роль связующего звена 
между научно-исследовательским сообществом и теми, кто принимает 
политические решения, способствуя творческому осмыслению как текущих, 
так и возникающих проблем разоружения и безопасности и диалогу по этим 
проблемам. ЮНИДИР в своей работе охватывает самые разные темы, такие, 
как ядерное оружие, информационная безопасность и стрелковое оружие. 
Институт занимается и проблемой безопасности, и проблемами 
разоружения, и проблемами развития, способствуя тому, чтобы все типы 
безопасности — национальная, региональная, глобальная — были признаны 
в качестве истинных проявлений проблемы безопасности человека. 

 

 


